CONFESS] 


Medicine for the Soul 


CONTENTS 


English Section 
Rules for a Saving Confession, 


ATEN anciri te CLAP MILE oie sec sncead anuar vast 3-4 
Convocation - 52nd Annual AROY Conference ............++. 5 
MELE V OME PI Di EC bea e 3 cokes Dea e See ee En oars 5 
ARFORA and Brotherhood Share Conference Weekend, 

LS TE GT Beas e Atel eee oc BEAR a Ma Ru AO A Ra 6 
WORN CUT CINE Mean aaa oaie cu a Baa ae aaa vaga wi 
OCL Urges Bishops to Renew Efforts Toward 

CIB OGO XR IIL Ve ICE_ O RODan encore vata zi anion 8-9 
OCA Pastoral Ministries Conference Draws 

ifs HUI RE ASIC CSP OMS Gaze ae Canin netics wists alee ata Aaaa 9 
Divine Rites - Meaningful Worship Begins 

VET Dae OU Lame as entre Pa tor Sa Ar a Der ED Ia NOIR 10 
“For the Blessed and Ever Remembered Founders...”’, 

ice Wee eo ai) Cornel Poeasa ee iaoaitoae oo ei eee aeuea 11 
Orthodox- Catholic Consultation Continues Study 

Cf (PRI DUDU UI CO E aa ca ata a Ecou cau Vaca 12 
RONI RANCO RE DOTI nipone eat na dia 12 
MONE IVT LORI GES... n ta ae A caca adapa dada 13 
Solia Calendar 2002 Advertising Contract... cecene 13 
The Parish Coffee Hour: Social Aspects of 

Evangelization, Katrina E. Davis ........:.....sss.cosssvessoeese 14 
Fr. Constantelos: History is Not Propaganda!, 

en. COVIC a Sea a pe uate Pam eB a ia ate ete 15 
Parish Register. ORS eT ee. aer A 16 


Romanian Section 
Papa loan Paul al II-lea: Mergind împreună cu 
Sf. Ap. Pavel, Sf. Ap. Andrei si cu Arhiepiscopul 


Christodoulos, Arhiepiscopul NATHANIEL ....... 17, 24 
Sf. Mare Mucenic Pantelimon, 
Diac. Prof. Dr. Petre Dayid w..<.:....daheak.. 18-19, 24 
Conferinţa anuală “ARFORA”, Louise Gibb................... 20 
Știri din Lumea Ortodoxă, Psa. Zoe Vasiliu ............. 21-23 
ee 700 p0 I: MISI wee a e Dă 
2 PRAY AND WORK FOR ORTHODOX UNITY IN NORTH AMERICA SOLIA JULY 2001 i 


NEI E DE AER PENAL RM oe di TF 
FINANCIAL REPORI 
BR PPE a pie ah ca SC pat dădea ID ca 


EPISCOPATE SUPPORTERS 


A MONLY OPES acea oo coos aun tases cae eas I ve $726.00 
Olivia Dickerman, Ypsilanti, MI... nene $250.00 
Margareta Bulumete, Pembroke Pines, FL .......... $200.00 
(IMO George Bulumete) 
Romeo & Simona Costache, Redford, MI...........$100.00 
(For family’s safe journey) 
M/M Michael Datish, Warren, OH ......................... $50.00 
Doru & Una Posteuca, Apple Valley, MN ......... $50.00 
M/M Nick Triff, Youngstown, OH... $50.00 
M/M John Pana, Regina, SK... nenea $40.00 
M/M John Tilea, Canfield, OH... $30.00 
Zamfira Posteuca, Wilmette, IL ...........0000.0.ceeeeeeee $25.00 
Dorina D. Riscutta, N Olmsted, OH....................... $25.00 
Dan ÎI. Miclea, Chandler, AZ. 0200s $20.00 


GENERAL DONATIONS 
Florence & Bobby Westerfield, Warren, MI ........ $10.00 
Michael & Lillianna Schester, 


Macomb Twp. Mle el iasa eee $10.00 
MEMORIAM 
International ARFORA ..............mm ceeace $50.00 
(IMO Irene Blendea) 
Zamfira Posteuca, Wilmette, IL... ceeace $30.00 


(IMO Vasile Posteuca) 
EPISCOPATE ASSESSMENTS (DUES) 


St. Mary Cathedral, Cleveland, OH ................. $7,000.00 
(Dues for 2002) 
Holy Resurrection, Warren, OH... $60.00 


(Additional Dues) 
ARCHBISHOP’S TRAVEL FUND 


St. Andrew, McKees Rocks, PA... ceea $250.00 


= 


RULES FOR A SAVING 
CONFESSION 


All Christians without exception must go to Con- 
fession if they wish to be saved. But-how-should the 
truly faithful Confession occur? Many do not know 
this, and that is why it is necessary to discuss this 
question more thoroughly. Here we will look at the 
following three parts of Confession: 

a) What we should do before we go to the 
confessor. 

b) What we should do when we are with the 
confessor. 

c) What we should do when we come out of 
Confession. 


What should we do before we go to the confessor? 

The first and the last of the Apostles of Christ 
sinned gravely. Peter denied Christ; Judas betrayed 
Him. But Peter was forgiven and Judas perished. Pe- 
ter regained his apostolic dignity, but the condemna- 
tion of the ages is still weighing on Judas. What saved 
Peter, and what destroyed Judas? What should have 
this wretch done? Should he have confessed the sin 
after he committed it? But, technically speaking, he 
confessed when he went to the scribes and the elders 
and told them, / have sinned in that I have betrayed 
the innocent blood (Matt. 27:4), and with the confes- 
sion gave back the thirty silver pieces to them. Is this 
not enough? Alas, no! A confession by itself does not 
save. Besides a broken heart, a live faith in God’s 
grace is needed. Judas despaired of his salvation; that 
is why he hung himself after his confession. His body 
hung on a tree, and his soul went to hell for eternal 
torment. 

Peter did not do so. In the yard of Caiaphas he 
denied Christ, his Benefactor and Teacher, three times: 
I do not know the Man (Matt. 26:74). But at the third 
denial, when he heard the rooster crow, he remem- 
bered what Christ had prophesied, realized his sin, 
and humbled his heart. He went out of that yard, got 
out of the bad company of the servants of the high 
priest, and, most importantly, began to shed bitter 
tears — tears of sincere, heartfelt, deep repentance. 
According to one tradition, throughout his whole life, 
whenever he heard a rooster crow, Peter remembered 
his heavy sin, and his eyes turned into two springs of 
most repentant tears. Peter did not despair; he be- 

lieved in God’s mercy and thus saved himself. 
St. Peter has left us a living lesson: to turn again to 
God after our fall into sin. It is faith in God’s mercy 
which drives away ever despair. God is love. How- 
ever grave our sin may be, He will forgive it, provided 
we repent from the heart. Even if our sins are as high 
as the mountains, they will sink in the ocean of God’s 
mercy. However, if a man despairs, he is lost. Despair 
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is the triumph-ef the devil. In short, let us protect 
ourselves from despair, because if we despair, no one 
can save us. 

We should imitate the holy Apostle Peter in another 
respect, as well. As he realized his sin, he immedi- 
ately went out of the accursed yard of the high priest 
where he had denied Christ. And you, brother or sis- 
ter, when you want to confess and come back to God, 
come out of that accursed yard of sin where you have 
been until now and where you have denied Christ not 
three times, but thirty-three times. Come out with 
your body, with your heart, and with your mind! Peter 
went away from the servants of the high priest. You, 
too, abandon the friendship with those who teach you 
to sin or who unwittingly serve as a temptation to you. 

The most important moral from the behavior of the 
repentant Apostle is the following. When St. Peter 
was left alone, he reflected in himself, relived the 
horror of his sin, and cried bitterly because of deep 
suffering. As you prepare to go to your confessor, do 
not approach him without preparing beforehand. First 
go away from the noise of daily life, leave every other 
care, gather your thoughts, and make a short but heartfelt 
prayer. Remember all your sins and even write them 
down on a piece of paper, so that you will not forget 
them in your embarrassment, and thus remain 
uncleansed of them, when you go to Confession. Re- 
member the ten commandments, see which one(s) you 
have transgressed, recall whether you have committee 
a deadly sin, test your conscience, judge yourself, cry 
for your fall, and in such a mood go to the priest! Then 
you can be confident that you will receive true for- 
giveness, because a heart that is broken and humbled, 
God will not despise (Ps. 50:17). ... 

This is what we need to do before we go to the 
confessor. 


What should we do when we are with the confessor? 

We have to do the following: 1) Remember that we 
have come to Christ's infirmary. Here, the visible 
doctor is the priest, and the invisible — Christ Him- 
self; 2) Confess our sins without false shame; 3) Not 
seek excuses for our sins; 4) Consciously conceal 
absolutely nothing; 5) Do not confess with general 
phrases which have no meaning; 6) Confess briefly, 
but precisely, the character of each of our sins; 7) Not 
reveal other people’s sins, and conceal, whenever 
possible, the names of the persons who have tempted 
us or who have sinned with us through our fault; 8) 
Not to boast before the priest of any virtues of ours; 
9) Not to transfer the blame on others, but only on 
ourselves; and 10) Have a sincere desire not to sin 
again. ... 


What should we do when we leave the confessor? 
After we have confessed well, we must carry out 
the penance which has been given to us: bows, inten- 
sified prayer, fasting, diligent reading of God’s Word, 
Cont. on page 4 
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Rules for a Saving Confession 


Cont. from page 3 

almsgiving, visiting the sick, caring of orphans, etc. 
We must pay special attention to the following three 
points: 

1) If you have an enmity against someone, forgive 
with all your heart, so that God will also forgive you 
(cf. Matt. 6:14-15). Otherwise, your confession will 
be in vain. 

Themistocles and Aristides, distinguished Athenian 
governors, were in constant enmity between them- 
selves. But their country assigned them to do an im- 
portant state job together. However, how could they 
abandon the enmity? Then Aristides said: 
“Themistocles, do you want to leave the enmity here, 
on the border? We will go, do the job, and, if you 
want, when we come back, we will renew our en- 
mity!” — and so they did. After successfully complet- 
ing the state job, they came back and again continued 
to be hostile to each other. 

Does it not happen so with Christians who are on 
hostile terms? They confess, take Communion from 
the same cup, and leave the hostility on the threshold 
of the temple; but when they leave the church, they 
renew the enmity again. ... Is this Confession? They 
are committing a greater sin by confessing and taking 
Communion without wanting to give up hatred to- 
wards their personal enemies. Let us put an end to 
enmities! 

2) Others who have admitted in Confession that 
they have violated their celibacy or family honor must 
give up the bad road forever. They cannot love both 
the sin and God. 

A philosopher once went boating in the sea. There 
was a Strong storm which almost overturned his boat. 
It was a miracle that he survived. He came back home, 
and since one of his windows was overlooking the 
sea, immediately walled up that window, so that he 
would not look towards the sea and fall into the temp- 
tation of wanting to go boating again! 

Oh, Christian, how many times you, too, have al- 
most lost both your life and your soul in the sea of 
lewd love! You have been delivered by a miracle. 
Now avoid the causes for it! Do not go by that road 
anymore. Do not enter that house anymore. Do not 
look toward that window anymore. Close your eyes so 
that the temptation will not enter your heart. Other- 
wise, you will perish! 

3) Finally, if you have misappropriated another’s 
possession, if you have robbed someone, return that 
which does not belong to you. Otherwise, there is no 
forgiveness for you. 

If you blaspheme God’s name, if you deny Ortho- 
doxy, if you are angry, if you are proud, if you envy, 
or commit other heavy sins — when you repent, ev- 
erything will be forgiven you. Why? Because with all 
of these sins you offend God, and God has made the 
priest His representative for all these sins with which 
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men offend Him. As God’s representative, the priest 
can forgive you the sins against God if you repent. 

However, if you keep another’s property and con- 
fess it but do not return it, the priest does not have the 
right to forgive you. If you are holding in your hands 
the property of some poor man, how can the priest 
forgive you for this sin? The poor man has not made 
the priest his substitute and has not given him the 
power to forgive his stolen property on his behalf. 

But you will say: “I give alms to the monasteries 
and the poor!” Be quiet! No law, either of God or of 
man, allows anyone to give away as a gift to someone 
another man’s property. Therefore, in order to receive 
forgiveness from God, return that which does not 
belong to you! 


* 


We see then what the rules are for a saving Confes- 
sion: first, before we go to the confessor, we must 
examine well our conscience; second, when we are 
with the priest, we must confess sincerely, with a 
broken heart, and without shame and excuses; third, 


„When we leave the priest, we must carry out our pen- 


ance, put an end to the hostility, give up our impure 
life, and return that which is not ours. 

He who does not correct his behavior through Con- 
fession does not confess but talks idly, according to 
the words of St. Basil the Great. * 

Excerpts from The Forgotten Medicine — The 
Mystery of Repentance by Archimandrite Seraphim. 
Full text available from ROEA, PO Box 185, Grass 
Lake, MI 49240 for $5 plus $3 shipping. 
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CONVOCATION 
52% ANNUAL 
A.R.O.Y. CONFERENCE .. 


Sowing the Seeds of Faith, 
Knowledge and Good Works 


AUGUST 30 - SEPTEMBER 2, 2001 


In accordance with Article III, Section 2, of the 

A.R.O.Y. Constitution and By-Laws, notice is hereby 

given that the Annual Conference of the American 

Romanian Orthodox Youth will be held at St. George 

the Great Martyr Church, 144 30th St. NW, Canton, 

OH. Phone: (330) 492-4592 Ci Ye 
+NATHANIEL, Archbishop “Path Know” 

Jonathan Groza, President : 

Michele Velixaru, Secretary 


ae 


SCHEDULE OF EVENTS HOTEL ACCOMMODATIONS 


Canton Hilton 
Thursday, gust 30 320 Market Ave. S., Canton, OH 
Past President’s Dinner 


i 800) 742-0379 330) 454-5000 
(Contact Frank Copacia - 330-332-9159) Save make mee - A.R.O.Y. 


Friday, August 31 Special Rate: $73.00 per night 
(All events at Canton Hilton except Dinner) 
3:00 p.m. Executive Board Meeting 
5:30 p.m. Delegate Registration 
6:00 p.m. Delegate Workshop I 
6:30 p.m. Debutante Rehearsal 
8:00 p.m. Debutante Dinner 
(St. George Church Social Hall) 


See page 149 of Solia Calendar 2001 for directions to 
the church. 


Saturday, September 1 
(All events at St. George Church) 
8:30 a.m. Breakfast 
9:00 a.m. Conference Convenes 
12:30 p.m. Lunch 
12:45 p.m. AROY Choir Practice 
1:45 p.m. Conference Reconvenes 
3:00 p.m. Workshop II 
3:30 p.m. Conference Reconvenes 
5:00 p.m. Vespers, Confessions 
7:00 p.m. “Hollywood Stars” Dance and 
Cookout 


Sunday, September 2 
9:00 a.m. Matins 


9:45 a.m. Vesting of Hierarch CLERGY CHANGES 


se i ee aa rae PETRUTIU, Rev. Deacon Teodor is released from 
sia A the omophorion of Archbishop NATHANIEL to Met- 


(Evening Events at Canton Hilton) ropolitan THEODOSIUS of the Orthodox Church in 

6:00 p.m. Debutante Photos America. Effective May 18, 2001, he is canonically 

7:00 p.m. Refreshment and Social Hour released from the Orthodox Church in America to the 

„8:00 p.m. Presentation of 2001 Debutantes omophorion of Archbishop DEMETRIOS of the Greek 
“Heavenly Star Dust” Cotillion Ball Orthodox Archdiocese of America. # 
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ARFORA AND BROTHERHOOD SHARE 
CONFERENCE WEEKEND 


The 53rd ARFORA Congress was hosted by St. Nicho- 
las Church Credinta Ladies Auxiliary of Alliance, Ohio 
on the weekend of May 31 - June 3, 2001. 

The weekend began with registration on Thursday 
evening at the church hall. Some of those in attendance 
included: His Eminence Archbishop Nathaniel; the Spiri- 
tual Advisor of ARFORA, Rev. Fr. Traian and Psa. 
Doina Avia Petrescu; Rev. Fr. Ray Samoila, parish 
priest of St. Nicholas; Rev. Fr. Tofan; past president 
Dr. Eleanor Bujea; delegates from Miramar, Florida; 
Eilleen Shuster from Regina, SK; and ladies of the 
conference committee. The group enjoyed a lovely din- 
ner followed by conversation and fellowship. 

Friday morning began with breakfast and continued 
with the ARFORA Executive Board meeting. The com- 
mittee chairpersons discussed their reports. President 
Mary Ellen Rosco announced the formation of a new 
auxiliary in Indianapolis, Indiana at Sts. Constantine 
and Helen parish. The auxiliary will be named after Sts. 
Martha and Mary. The highlight of the reports was the 
collection for the St. Paraschiva Mission Fund held 
on October 14th, which brought in $7,400.00. There are 
23 missions in the. United States and Canada, and 
ARFORA is trying to introduce and teach these new 
missions about ARFORA and the need for a church 
ladies auxiliary. The St. Elizabeth Project sends cards 
and a monetary gift three times a year (Christmas, 
Easter and St. Paraschiva day - October 14th) to 13 
widowed preotese. Membership of the auxiliaries is 
becoming a challenge, and increasing membership is a 
must in order to have growth. Fundraising is always a 
big issue. The 60th Anniversary Cookbooks are still 
available, but other fundraisers are needed to help 
ARFORA meet financial responsibilities. ARFORA 
brochures have been distributed to each parish. The 
brochure, “We pray for you,” is going to be changed 
and reprinted. The last report was the Auxiliary Activ- 
ity Projects which took the place of Auxiliary Sunday. 
The project is a wish list of small repairs at the Vatra 
for which the ARFORA would like to provide assis- 
tance. 

Other reports discussed included: the Vatra build- 
ings - namely the ARFORA house, Iancu kitchen, the 
main residence cleaning, the ROEA Administration 
building, and the Camp Vatra Health-Administration 
building. A reminder that all churches should keep 
archives. Don’t discard any extra pictures, articles, 
books, costumes, etc. Send them to the Heritage Center. 
The ROEA Preotese Retreat, supported by ARFORA, 
is enjoyed by many preotese, and attendance is increas- 
ing each year. The ladies have wonderful fellowship 
with one another. The ARFORA by-laws have been 
completed in Romanian by Fr. Anton Frunza and will 
be printed and distributed soon. Dr. Eleanor Bujea gave 
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a presentation on the formation of a Women’s Auxil- 
iary for Canada. A steering committee of 7 members is 
looking into its feasibility. 

After lunch, the Akathist to St. Paraschiva was cel- 
ebrated, followed by the opening of the first session of 
the conference. There were 13 auxiliaries present with 
43 delegates in attendance. The meeting progressed 
with the committee reports heard by the Congress body. 


In the evening, after a delicious dinner, the keynote 
speaker, Barbara Greavu was introduced. Barbara gave 
a very humorous and enlightening program on coping 
with the aging process. She gave the group a variety of 
tips on making life easier. 

On Saturday, the Brotherhood joined the ARFORA 
and a day of separate meetings continued. The Brother- 
hood and ARFORA joined each other for a memorial 
service for the deceased clergy and ARFORA/Brother- 
hood members. The afternoon session ended, and the 
election of officers was officiated by Archbishop 
Nathaniel. Both the ARFORA and the Brotherhood had 
elections this year. After Vespers, which were served 
by Very Rev. Frs. Stanciu, Grabowski, and Rev. Frs. 
Samoila, Grama, Treff and Petrescu with responses 
given by His Eminence, Archbishop Nathaniel and Very 
Rev. Fr. Tofan, pictures were taken of each auxiliary 
and the evening continued with a festive dinner/dance. 
The food was excellent and the participants had a won- 
derful evening of dancing, singing and conversation. 

On Sunday, Archbishop Nathaniel celebrated the 
Hierarchal Divine Liturgy assisted by Rev Fr. Samoila, 
parish priest of St. Nicholas, and Very Rev. Frs. Stanciu, 
Tofan and Rev. Fr. Petrescu. Subdeacons Wayne Wright 
and George Bursan assisted. It was the Sunday of Pen- 
tecost, and the Vespers with Kneeling Prayers followed 
the Divine Liturgy, followed by the oath of office for 
the newly-elected officers. 

The Sunday banquet was well attended, and as al- 
ways the meal was delicious. Archbishop Nathaniel 
presented the head table and introduced the re-elected 
Brotherhood president, Gigi Peru who introduced the 
newly-elected board. Louise Gibb, the newly-elected 
president of ARFORA, introduced the board members. 


„His Eminence spoke to the gathering and expressed his 


thanks to Rev Fr. Ray and Psa. Mary Samoila, George 
Vasu, the church council president, Mary Ann Irimie, 
conference chairperson along with her committee: Gica 
Calesi, Louise Parks, Helen Blebea, Georgeta Wash- 
ington and Maria Bosu and to all the members of St. 
Nicholas Church for the lovely weekend. This was their 
first attempt at hosting the conference, and they did a 
fabulous job. % 


Louise Gibb 
_ ARFORA President 
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Orthodox Priest Murdered in Israel 

Thirty-five year old Fr. Germanos, a priest monk of 
the Orthodox Church in Jerusalem, was shot on the 
night of June 12 in an ambush as he was driving from 
Jerusalem to his monastery at Wadi Qelt near the 
West Bank town of Jericho. He was laid to rest on 
June 14 in the desert where he had lived as a hermit 
for the past eleven years. Metropolitan THEOPHANIS 
of the Greek Orthodox Patriarchate of Jerusalem ac- 
cuses fanatical Jewish settlers for the murder, since 
the road on which Fr. Germanos was traveling was 
controlled by Israeli forces and was not open to Pal- 
estinians. Israeli radio reports that armed Palestinians 
were responsible is seen as suspicious since it aims at 
creating dissension among the Muslim and Christian 
Palestians. Fr. Germanos was loved by all Palestin- 
ians, both Christian and Muslim. 


Pope John Paul Visits Ukraine 

Pope John Paul II prayed that his June 23-27 trip to 
Ukraine would help bring all Christians closer to each 
other. Reciting the midday Angelus prayer on June 17 
with pilgrims gathered in St. Peter’s Square, the pope 
said, “I would like to entrust to Mary in a special way 
the upcoming pilgrimage I will make to Ukraine. May 
this apostolic trip mark another step in the journey 
toward the hoped-for unity of all Christians.’’ The 
Kiev government invited the 81-year-old pope against 
the wishes of the Ukrainian Orthodox Church, which 
is subordinate to the Russian Orthodox Church and 
the dominant faith in the country of 50 million. 
Moscow’s Patriarch ALEXY II warned in March that 
the Pope’s visit could further strain relations between 
his Church and the Vatican at a time when the Roman 
Catholic Church is seeking closer inter-religious ties. 
A recent survey found less than half of Ukrainian 
respondents in favor of the pope’s first-ever visit to 
the country, his 94th overseas trip since his election in 
1978. More than half of Ukraine’s population is of the 
Orthodox belief while Catholics make up about one 
tenth of the population, mostly in the western part 
close to Poland. 


Churches Tell Bush to Make Israel Halt Contro- 
versial Settlements 

New York (ENI). Dismayed by the breakdown of 
peace talks between the Israelis and the Palestinians, 
two dozen prominent US Christian leaders have called 
on the US government to bring more pressure to bear 
on Israel to halt its settlements in the occupied terri- 
tories. They also declared their intention to take a 
higher profile in the search for peace in the region. 
The leaders, seven of whom met US Secretary of State 
Colin Powell on June 7 in Washington DC, expressed 
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their support for efforts by the new Bush administra- 
tion to engage Israelis and Palestinians in peace talks. 


Orthodox Patriarch Bartholomew Visits Italy 

BARTHOLOMEW I, Patriarch of Constantinople, 
was warmly received in Calabria in southern Italy, 
March 19-22, during his visit to the fourth Congress 
of Catholic Churches in Sicily. Archbishop Antonio 
Cantisani de Catanzaro, the president of the Confer- 
ence of Bishops of Calabria, considered the visit “an 
historic event,” since it was the first time that the most 
important leader of the Orthodox Church visited this 
region, which had at one time been part of the Eastern 
Roman Empire. The Patriarch spoke to the Confer- 
ence participants in perfect Italian which he had learned 
when he studied canon law at the Gregorian Univer- 
sity in Rome, and he commented: “I believe that this 
visit will contribute to a greater, closeness between 
Catholics and Orthodox.” Soon after his election as 
Patriarch in 1991, he founded a Greek Orthodox Arch- 
diocese in Italy, hoping for revival of Orthodox pres- 
ence in the West. 


Orthodox Day in France 

On May 24, the Assembly of Orthodox Bishops in 
France organized “Orthodox Day”. The day opened 
with a Hierarchal Liturgy concelebrated by all of the 
Orthodox Bishops in France, followed by a festival at 
UNESCO, where two papers were presented. Prof. 
Olivier Clement presented “Perspectives on the Or- 
thodox Presence in France,” and Archimandrite Symeon 
presented “Orthodox Spirituality and Church Life in 
France.” The festivities ended with a liturgical con- 
cert. 200,000 Orthodox Christians live in France, many 
of whom are immigrants from Greece, Russia, Roma- 
nia, Yugoslavia and Syria. There are 100 Orthodox 
parishes and 20 monastic communities. 


Document on Marriage Signed by Orthodox and 
Coptic Churches 

On April 5, in Cairo, Egypt, Patriarch PETROS VII 
of Alexandria (Orthodox) and Pope SHENOUDA 
(Coptic), signed a common document regarding the 
Sacrament of Marriage which prescribes that in the 
case of a “mixed” marriage (between an Orthodox and 
a Copt), the marriage service may be celebrated in 
either an Orthodox or a Coptic Church. The text of the 
document was prepared and approved by a commis- 
sion of Orthodox and Copts at a previous meeting of 
the two Churches. ** 
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OCL Urces Bisnovs TO RENEW EFFORTS 
TOWARD ORTHODOX UNITY 


Pre-SCOBA Attempts At Unity 

The first major attempt at church unity in America 
in recent times occurred during World War II when 
the Greek, Russian, Syrian, Serbian, Ukrainian and 
Carpatho-Russian jurisdictions joined together on 
March 25, 1943 to form the Federated Orthodox Greek 
Catholic Primary Jurisdictions in America. The pur- 
pose of this Federation, which was incorporated under 
the Religious Corporation Law of the State of New 
York, was to “secure unity of action and effort in all 
matters which are of common concern to the Ortho- 
dox Greek Catholic Jurisdictions in America.” 

The event was solemnized by a grand banquet held 
in Buffalo (NY) on August 23, 1943, at which Gover- 
nor Dewey in a stirring address congratulated the 
Orthodox jurisdictions for uniting and predicted the 
emergence of a genuine “American Orthodox Church.” 
Despite this auspicious beginning, the successful con- 
clusion of the war, inertia and disuniting elements 
conspired to the demise of the effort and the cause of 
unity until the eventual creation of the Standing Con- 
ference of Orthodox Bishops in the Americas (SCOBA). 


SCOBA And Ligonier 

SCOBA was established in 1960 at the urging of 
the Council of Eastern Orthodox Youth Leaders of the 
Americas (CEOYLA) which was the coordinating 
agency of the then seven official young adult groups 
of the Greek, Russian (OCA), Ukrainian, Romanian, 
Serbian, Syrian (Antiochian), and Carpatho-Russian 
Jurisdictions. Under CEOYLA’s leadership, the first 
gathering of Orthodox bishops was held in 1963 ina 
massive Festival of Orthodoxy at the Pittsburgh (PA) 
Stadium. 

Unfortunately, despite 40 years of existence, SCOBA 
has been unable to fully achieve its mission of juris- 
dictional unity, except for several joint programs in- 
volving missions, charities, and at times a campus 
ministry. Orthodox Christian Laity (OCL) recognizes 
the many complexities of the unity issue, but it be- 
lieves it can be achieved readily, in stages, if SCOBA 
is energized to do so. 

The closest approach to some semblance of admin- 
istrative unity took place at Ligonier, Pennsylvania in 
1994 when 29 SCOBA bishops affixed their signa- 
tures to documents proclaiming an end to the “diaspora” 
condition of the Orthodox Church in America and 
constituted themselves as an annual “Episcopal As- 
sembly” to work towards an “administratively united” 
Church. 

This proclamation was in keeping with the guide- 
lines issued by the 3rd Inter-Orthodox PreConciliar 
Preparatory Commission (Geneva, Switzerland 1990) 
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where representatives of worldwide Orthodoxy met to 
plan for the forthcoming “Great and Holy Synod” to 
be convoked in the near future. When an OCL delega- 
tion visited the Phanar in October 1994, Ecumenical 
Patriarch Bartholomew assured the group that by the 
year 2000, the principle of an “Episcopal Assembly” 
of canonical bishops would be established in every 
“Diaspora,” including America, with the goal of work- 
ing toward union of all the Orthodox churches in the 
area. According to the Commission decision, until 
such time as the Great and Holy Synod takes place, 
the “Episcopal Assembly” would be under the aegis 
of the Ecumenical Patriarchate. 

If all goes according to plan then at the meeting of 
the 4th PreConciliar Commission which has yet to be 
convened, the process would be formalized and would 
be placed on the agenda of the Great and Holy Coun- 
cil which in turn would approve these daughter Churches 
as autocephalous sister Churches. Such action would 
canonically regularize the anomalous and uncanoni- 
cal situation which prevails in the Church of the 
Diaspora where various Orthodox jurisdictions over- 
lap in the same area, i.e., the Americas. 

For reasons undeclared and notwithstanding the 
fact the bishops at the Ligonier Conference acted in 
conformance with stated guidelines, Ecumenical Pa- 
triarch Bartholomew ordered the American bishops 
under his jurisdiction, which were primarily of the 
Greek Orthodox Archdiocese (GOA), to retract their 
agreement and support and rescind their signatures to 
the Ligonier documents as being premature. With the 
nullification of Ligonier by the Ecumenical Patri- 
archate, SCOBA has been unable to regain the 
momentum of 1994 and the unity movement among 
the Orthodox jurisdictions has been stymied. 


The Fullness Of Time Is Now 

OCL maintains that the ‘fullness of time’ is now 
and the Orthodox faithful in America are sufficiently 
“mature” to pursue unity and outreach before more 
individuals of all ages are lost to the Faith. For this 
reason OCL adopted an unprecedented resolution in 


_ 1998, which was ratified by 92 percent of its member- 


ship, calling for a united, self-governed Church in the 
United States. 


Since then, OCL has embarked on an earnest edu- 
cational campaign to inform the Orthodox faithful of 


the urgency of this united mission for the welfare of 


the Church in the United States and has published a 
position paper entitled An Orthodox Christian Church 
in the United States: Unified and Self Governed. Ac- 
cording to this document unity would: 


Cont. on page 9 
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OCA PASTORAL MINISTRIES CONFERENCE 
DRAWS ENTHUSIASTIC RESPONSE 


Over 160 hierarchs and clergy from parishes of the 
Orthodox Church in America attended the pastoral 
ministries conference at Saint Tikhon’s Monastery 
and Seminary, in South Canaan, Pennsylvania, from 
June 5-7. 

Following an opening Service of Thanksgiving, His 
Eminence, Archbishop HERMAN of Philadelphia and 
Eastern Pennsylvania, Temporary Administrator of 
the Orthodox Church in America, welcomed the par- 
ticipants, after which greetings from His Beatitude, 
Metropolitan THEODOSIUS, who is on a four-month 
medical leave, were read. “To continue the ministry 
of the Lor 
eternal life — requires that we empty ourselves of all 
that would prevent us from becoming one with Christ,” 
Metropolitan THEODOSIUS reminded the clergy in 
his message. “Thus, without our engaging in self- 
emptying and self-sacrificing love, our efforts can be 
weakened and the message we proclaim can be misun- 
derstood. Jesus as the Lord empties Himself so that 
He may take on our nature and become in every way 
like us, with the exception of sin, so too must we 
empty ourselves so that we can truly affirm that Christ 
is among us and within us.” 

“Pastoral care or service to others is the ongoing 
expression of self-emptying love,” Metropolitan 
THEODOSIUS continued. “Though we preside — or 
rather, because we preside — over the celebration of 
the Eucharist and every facet of parochial life, we are 
to be the last and number ourselves among the least. 
While instructing His disciples the Lord made clear 
the meaning of diaconia: ‘And He sat down and called 
the Twelve, and He said to them, if anyone would be 
first, he must be last of all and servant of all [Mark 
935 

His Eminence, Archbishop DMITRI of Dallas and 
the South, delivered the opening presentation, “The 
Priest and His Parish,” in which he surveyed a variety 
of elements related to pastoral ministry. Small group 
discussions followed this and subsequent presenta- 
tions throughout the conference. Other conference 
speakers included the Very Rev. Alexander Garklavs, 
Chairman of the OCA Pastoral Life Ministries Unit, 
who spoke on “The Historical Development of OCA 
Parishes;” the Very Rev. Arthur Liolin, Chancellor of 
- the Albanian Orthodox Archdiocese, who delivered a 
presentation titled “Who is a Spiritually Healthy 
Priest?” and Protopresbyter Thomas Hopko, Dean of 
Saint Vladimir’s Seminary, Crestwood, NY, who ad- 
dressed the topic of “What is a Spiritually Healthy 
- Parish?” His Eminence, Archbishop NATHANIEL of 
Detroit and the Romanian Orthodox Episcopate, of- 
fered a thought-provoking meditation following the 
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celebration of Compline on Wednesday evening. 

Participants also shared a variety of concerns and 
insights related to aspects of parish administration 
during a panel discussion conducted by the Very Revs. 
Paul Kucynda, Sergius Kuharsky, Michael Simerick, 
and David Shewczyk and the Rev. Mark Sherman. 
Protopresbyter Robert Kondratick, OCA Chancellor, 
offered closing remarks, sharing his pleasure for the 
enthusiastic response to the conference. 

The conference also provided an opportunity for 
liturgical worship with the monastic brotherhood and 
fellowship among the clerg By. if 


OCL Urges Bishops 


pas from page 8 
* Help unite the current fragmented Church which is 
in violation of the sacred canons of Orthodox the- 
ology, and bring to an end an ethnically divided 
Church. 

* Curb the exodus of Orthodox Christians and their 
children who leave because of cultural and social 
problems native to America that the Church is un- 
willing or unable to address. 

* Help meet the challenge of the apostolic mission of 
the Church in America which is to spread the mes- 
sage of Jesus Christ within the context of Ortho- 
doxy - to teach and to baptize. 

+ Reduce the wasteful duplication of time, talent and 
financial resources to maintain separate institutions, 
theological schools, administrative structures and 
outreach programs. 

¢ Allow the Church to speak with one voice in America 
- representing several million Orthodox Christians 
in-addressing social, political, religious and ethical 
issues. 

¢ Help strengthen the Ecumenical Patriarchate and 
other Mother Churches. 

To further move OCL’s unity agenda, at the quar- 
terly meeting in January, 2001, the Board of Directors 
voted to adopt a strategic plan to implement programs 
aimed at achieving a united Orthodox Church in 
America. * 

Alice O. Kopan, President 
Orthodox Christian Laity 
Excerpted from The Forum, Spring 2001. 
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DIVINE RITES 
Meaningful Worship Begins With You! 


Just what is the purpose of worship? This is an 
important question which must be answered before 
one can take the usual complaints seriously. Before 
saying what worship is, however, we need to consider 
what worship is not! 

Misconception #1: “The Liturgy is supposed to 
teach us about God.” 

The word liturgy means “common work” or “ac- 
tion.” What is this common work? It is the worship of 
God. The word worship means “to give reverence to 
God.” So Christian worship, educational as it may be, 
is primarily designed to offer us an opportunity to 
give something to God — to give our praise, our 
reverence, and our thanksgiving for all He has given 
us in our daily lives. 

While there is an educational aspect to worship (the 
entire first part of the Liturgy, for example, is educa- 
tional through the readings, homily, and psalms), edu- 
cation is secondary to the offering of praise and thanks- 
giving. 

Misconception #2: “We’re supposed to ‘get some- 
thing’ out of the Liturgy.” 

Notice that the focus in this statement is on us, 
rather than on God. It’s as if we, rather than God, were 
the object of worship. It’s as if we were the reason for 
gathering together for the Liturgy. But we aren’t: God 
is. In worship, our attention should be on Him. If we 
don’t “get anything” out of the Liturgy, it may very 
well be that we failed to “bring something” to it! 

Misconception #3: “I don’t like the way the Lit- 
urgy is performed.” 

First of all, the Liturgy is not something to be 
performed. It is a celebration of God’s love and an 
experience of His Kingdom; the Liturgy is not — nor 
was it ever designed to be — a performance of Christ’s 
life, colorful and mystical rites, or ancient rituals. 

The Liturgy is nothing less than our ascent to God’s 
presence and our response to His invitation: “Come, 
let us worship.” This fact makes our attitude of vital 
importance. If one’s goal is to “enjoy” the service, to 
“learn” more about Jesus, or to “get something” other 
than a glimpse of eternal life, one will surely be dis- 
appointed. Such persons are focusing on themselves 
rather than on God. 

Those who desire to worship better, however, might 
consider the following: 

Focus on God. God is the object of our worship. 
We gather together to praise and thank Him, to be fed 
and strengthened by Him, and to render service to 
Him so that we might be better equipped to render 
service to one another. We come before Him in awe, 
knowing that we are unworthy to be in His presence, 
but, at the same time, recognizing that His all-con- 
suming love unites us with Him and with those with 
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whom we worship. We are called to praise God and to 
give Him glory for the mighty things He has done. We 
are, above all, to thank God for the salvation He 
brings us, as well as for those gifts He shares with us 
in our daily lives. 

Submit to God. Worship is a public not a private, 
affair. By submitting to God and focusing on Him in 
worship, we also submit to one another. Many are the 
parishes, for example, which wrongly segregate chil- 
dren in a sound-proof booth because the adults can’t 
concentrate on their “private prayers” when babies 
cry or children act like children are supposed to act. If 
we have difficulty accepting our relationship with 
others during our corporate worship, we will never be 
able to submit to God who demands so much more 
than patience with crying infants! Communion with 
God requires a common union with the Christian com- 
munity. 

The Liturgy is not a time for private prayer or 
devotions, much less for quiet “reflection.” In the 
Sermon on the Mount, Jesus Himself suggests that 
quiet, private prayer be accomplished in a quiet, pri- 
vate place — a closet, if need be. Public worship, 
however, is the “work” of all God's People who gather’ 
“with one mind and one heart and one voice” in prais- 
ing God. 

Worship is not an “option” for Christians. We 
were created to worship our Creator. 

That is why Jesus Christ so often emphasized 
the importance of gathering as the faith commu- 
nity: ‘“Where two or three are gathered together in 
My Name, I am there, in their midst.” 

From time to time, the following comment is heard: 
“The Liturgy is boring.” It’s been suggested that for- 
mal worship “puts people to sleep” and that the “ser- 
Vices are repetitious and lacking in variety and excite- 


ment.” And, of course, the classic line — “the Liturgy 
is simply too long” — surfaces with remarkable fre- 
quency. 


There are those who medic suggest that the Liturgy 
be “reformed.” This, of course, betrays a basic under- 
standing of the Liturgy itself. The Liturgy is designed 
to reform us, to impart an attitude of awe, to offer a 
glimpse of God’s Kingdom here and now, and to 
create a bond or common union with God and those 
with whom we worship. 

Lay Aside All Earthly Cares. During the Liturgy 
we need to keep our minds and hearts on God’s pres- 


_ ence. The Liturgy offers renewed hope and vision, not 


“solutions.” Hence, we do not “bring” our profes- 
sional, personal, or domestic problems to the Liturgy. 
In fact, the Cherubic Hymn, sung at every Divine 
Liturgy, tells us to do the exact opposite: “Let us now 
lay aside all pe cares so that we Sa receive the 
King of All.. 

At the same ‘time, we cannot ees God if we 
focus our attention exclusively on the vestments, the 
rubrics, or the altar servers. The externals of our worship 

| Cont. on page 11 
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Pastoral Pondering 


““YOR THE BLESSED AND EVER 
REMEMBERED*FOUNDERS...” 


We worship God, the Father, the Son and the Holy 
Spirit, the Holy Trinity, and Him alone. To Him, we 
direct our prayers of repentance asking for forgive- 
ness. We give Him thanks for all His blessings, and 
we pray for our salvation. 

Through prayer, we also communicate with the 
saints of the Church, first of all with the Mother of 
God and then with our patron saints. We do not ask 
them to save us, because only God saves. Rather, we 
ask them to intercede for us, since by their lives and 
example, they manifested God’s presence and mercy 
to His people. The saints sought to be close to God, 
and this closeness gives great power to their interces- 
sions. 

Likewise, when we say prayers in the church, we 
remember other people and pray for their needs. We 
pray for our loved ones, for those who ask for our 
prayers, and... for our enemies. In addition to saying 
our private prayers, we join together as a church con- 
gregation in many special prayers. We pray for the 
sick and the spiritually needy, for the church and its 
leadership and for peace, good weather, travelers, etc. 

There is also a special prayer, “for the blessed and 
ever remembered founders, members and support- 
ers of our church.” The priest directs this prayer 
when he comes from the altar with the Holy Gifts 
during the Great Entrance. There are even other times 
in the Divine Liturgy, as well as at the other services, 
that the priest, along with the entire congregation, 
prays for these three distinct groups of the parish 
church: founders, members, and supporters. 

The founders are the special group of people for 
which the parish prays at every service as long as that 
church exists. Blessed are they who took on this op- 
portunity to become a founder of the church, for they 
will receive much reward in heaven for their “good 
deed” of building a House of God, but also for all the 
prayers of the people who pray in that church, for 
whom that church was a beacon to God’s gifts and a 
means of their salvation. 

Let’s think about Stephen (The Good, Great and 
Holy), Prince of Moldavia, whom we commemorate 
on the 2nd day of July every year. He spent most of 
his: life defending his country against the Ottoman 
Empire. He was a very faithful king and did nothing 
without consulting with spiritual fathers, especially 
St. Daniil Sihastrul (the Hermit). After each of his 
victories, as a thanksgiving to God he would build a 
Church or a monastery. | 

“As a man of prayer, the pious prince asked the 
holy monks to pray for the Orthodox faithful of 
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Moldavia, for his soldiers, for the living and for the 
dead. He himself prayed and fasted, and did number- 
less works of mercy, especially during times of dan- 
ger, as is shown on the icons depicted on his church 
at Putna.” 

History tells us that he built about 42 churches and 
monasteries and restored many older churches in 
Moldavia, Transylvania, Muntenia and Mount Athos. 
Because he is a founder, he is remembered in all the 
prayers of all the churches and the monasteries he 
built, especially in the prayers for the salvation of his 
soul. Even during his lifetime, he was considered a 
saint by the Romanian people for his strong faith in 
God, for defending Christians against the infidels, and 
especially for erecting places of worship and salva- 
tion. 

I believe that the prayers said for him by the people 
who have worshiped and glorified God in these churches 
that he built were sufficient to sanctify his soul. Even 
though his life was a life of a warrior and of a knight, 
he is considered a great saint among the Romanians. 

His example can be a good one for us to follow. 
Giving to the Church as a member or supporter, espe- 
cially as a founding member, is an opportunity we 
should not take for granted. So if the opportunity to 
become a founding member of a church knocks on the 
door of your soul, open your soul and praise God for 
sending it your way. You will be always called “blessed 
and ever-remembered” by the Church whose head is 
Our Lord Jesus Christ. % 

Fr. Cornel Todeasa 


Divine Rites 


Cont. from page 10 

are designed to help us focus on God; they are not 
objects of attention, nor should they distract or preoc- 
cupy us. 

At every Liturgy, we are invited to “lift up our 
hearts.” Do what the Liturgy asks! Lift up your heart! 
Listen to the Liturgy! Recognize yourself as an im- 
portant part in making the Liturgy “work!” Then be- 
gin — and continue — to live it every day! * 

From Tract Masters, published by the Orthodox 
Christians Publications Center. 
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ORTHODOX-CATHOLIC CONSULTATION 


CONTINUES STUDY OF THE FILIOQUE 


New York, NY - The'sixtieth meeting of the North 
American Orthodox-Catholic Theological Consulta- 
tion was held at St. Vladimir’s Orthodox Theological 
Seminary in Crestwood, NY, from May 29 to 31, 
2001. The meeting was chaired on the Orthodox side 
by His Eminence Metropolitan MAXIMOS, Presiding 
Bishop of the Greek Orthodox Diocese of Pittsburgh. 
The Catholic Co-Chairman, Archbishop Rembert 
Weakland of Milwaukee, was unable to attend be- 
cause of pressing matters in his Archdiocese. 

At this session the Consultation continued its study 
of the problem of the filioque, the insertion by the 
Western Church of the phrase, “and the Son” into the 
article of the Creed dealing with the Holy Spirit. This 
practice, which was first sanctioned in Spain at the 
Council of Toledo in 598 but was not accepted in 
Rome until the 11th century, has for many centuries 
been the object of dispute between the Orthodox and 
Catholic churches. Along these lines Rev. George 
Berthold presented a paper entitled “The Procession 
of the Holy Spirit in Some Greek Fathers,” which 
studied those texts frequently cited by Latin authors 
in defense of the filioque. Professor Robert Haddad 
read his paper, “The Stations of the Filioque,” which 
surveyed the evolution of the filioque controversy in 
its political and ecclesiological context. Rev. James 
Dutko presented an article by Theodore Stylianopoulos 
entitled, “The Filioque: Dogma, Theologoumenon or 
Error?” that had been read at a 1985 consultation on 
the Holy Spirit sponsored by the Faith and Order 
Commission of the National Council of Churches of 
Christ in the USA. 

In addition, Fr. Paul Schnierla presented a brief 
paper on Archbishop John Quinn’s 1999 book, “The 
Reform of the Papacy: The Costly Call to Christian 
Unity,” and the members examined a number of de- 
velopments in the lives of their respective churches 
and the relations between them. The Consultation’s 
study of the filioque problem will continue at its next 
meeting, scheduled to take place from October 11 to 
13, 2001, in Washington, DC. 

The members of the Consultation were honored on 
May 30 with a visit from His Eminence IAKOVOS, 
retired Former Greek Orthodox Archbishop of North 
and South America, one of the founders of the North 
American dialogue. In his extemporaneous remarks, 
His Eminence recalled events early in his life that 
caused him to become firmly committed to the effort 
to reestablish full communion between the Orthodox 
and Catholic churches. He encouraged the members 
to continue in the same spirit in which the’ dialogue 
had begun, and thanked them for not growing tired 
with its slow pace, especially on the international 
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level. While some have lost hope that the goal of unity 
will be achieved, it is nevertheless the will of Christ, 
his Eminence said. The Archbishop advised patience 
and fervent prayer that the Holy Spirit will reanimate 
the old fire in our hearts for unity. 

The North American Orthodox-Catholic Theologi- 
cal Consultation is sponsored jointly by the Standing 
Conference of Canonical Orthodox Bishops of America 
and the Bishops’ Committee for Ecumenical and In- 
terreligious Affairs of the National Conference of 
Catholic Bishops. It was the first official dialogue 
between the two churches, founded in 1965 and pre- 
dating the international dialogue by 15 years. Another 
body, the Joint Committee of Orthodox and Catholic 
Bishops, has been meeting annually since 1981 to 
discuss pastoral issues between the two churches. 

In addition to the two co-chairmen, the Orthodox 
members of the Consultation include Rev. Thomas 
FitzGerald (Secretary), Archbishop PETER of New 
York, Rev. Nicholas Apostola, Prof. Susan Ashbrook 
Harvey, Rev. Alkiviadis Calivas, Rev. James Dutko, 
Prof. John Erickson, Rev. Alexander Golitzin, Rev. 
Emmanuel Gratsias, Dr. Robert Haddad, Prof. Lewis 
Patsavos, Rev. Paul Schnierla, Rev. Robert 
Stephanopoulos, and Bishop DIMITRIOS of Xanthos 
(staff). The additional Catholic members are Rev. Brian 
Daley, SJ (secretary), Msgr. Frederick McManus, Rev. 
George Berthold, Prof. Thomas Bird, Rev. Peter 
Galadza, Rev. John Galvin, Sr. Donna Geernaert, SC, 
Rev. Sidney Griffith, ST, Rev. John Long, SJ, Rev. 
David Petras, Prof. Robin Darling Young, and Rev. 
Ronald Roberson, CSP (staff). % 
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MONASTERY 
PILGRIMAGES 


Ellwood City, Pennsylvania 
Phone/Fax: (724) 758-4002 


AUGUST 5-6, 2001 


Guest Hierarch & Homilist: 
His Eminence ANTONY 
Archhbishop of New York and Washington, D.C. of 
the Ukrainian Orthodox Church of the U.S.A. 


August 5, Sunday 
6 p.m. Vigil followed by refreshments 


August 6, Monday 
10 a.m. Hierarchical Liturgy 
Noon Lunch 
2:30 p.m. Sacrament of Holy Unction 


3389 Rives Eaton Rd., Rives Junction, MI 
Phone: (517) 569-2873 
Fax: (517) 569-2252 


AUGUST 14-15, 2001 


Guest Hierarch & Homilist: 
His Eminence NATHANIEL 
Archbishop of Detroit and the Romanian Diocese 


August 14, Tuesday 
2:30 p.m. Holy Unction 
6:00 p.m. Vigil of the Feast with Lamentations, 
followed by a light supper 


August 15, Wednesday 
9:30 a.m. Akathist, 3rd Hour, 6th Hour, 
Vesting of the Hierarch and 
| procession to the Pavilion 
10:30 a.m. Hierarchical Holy Liturgy 
12:30 p.m. Lunch 
2:30 p.m. Mystery of Holy Unction 


See page 160 of Solia Calendar 2001 
for directions to both monasteries. 
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SOLIA 
CALENDAR 2002 


Annual Almanac 
Published by the Romanian Orthodox Episco- 
pate of America in December 2001 for all 
parishes throughout the U.S. and Canada. 


ADVERTISING CONTRACT 


RATES & AD SIZES (ACTUAL) 

Full Page (7" L x 4 1/8" W) $125.00 (U.S.) 
R.O.E.A. Parishes & 
Auxiliaries 

One-half (1/2) Page 
(So Ex 41/87 W) 

One-quarter (1/4) Page 
@-3/4L x 41/8" W) 


$100.00 (U.S.) 
$75.00 (U.S.) 
$50.00 (U.S.) 


Conditions 
This order cannot be cancelled. Advertisements 
for less than one quarter (1/4) page cannot be 
accepted. The soliciting agent will furnish each 
advertiser with a complimentary copy of the al- 


manac. No verbal agreements acknowledged. 


DEADLINE: AUGUST 31, 2001 


You are hereby authorized to publish the attached 
greeting, photograph, or advertisement in your 
SOLIA CALENDAR 2002. I (We) agree to pay 
$ in advance for the space of 


Full Page Half Page Quarter Page 


Name: 

Business / Parish Name: 
Address: 

City: 

State/Province: 
Zip/Postal Code: 


Telephone/Fax: 


No receipts will be issued. Your check or money order 
made payable to the ROMANIAN ORTHODOX 
EPISCOPATE in U.S. funds is your receipt. Payment 
& Contract must accompany all advertisements. 


ROMANIAN ORTHODOX EPISCOPATE 
ay DEPT. OF PUBLICATIONS 
PO BOX 185, GRASS LAKE, MICHIGAN 49240 
“U.S.A. 
(517) 522-3656 * Fax: (517) 522-5907 
Internet Web Site — http://www.roea.org 
Email — roeasolia@aol.com 
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Entertaining Angels Unawares 


THe PARISH CoFFEE Hour: 
SOCIAL ASPECTS OF EVANGELIZATION 


Katrina E. Davis 
Norfolk, Virginia 


Today, one of the most common ways for making 
contacts outside the work place is the social gather- 
ing. Almost everyone enjoys some form of after-work 
or weekend social life. So it follows that one of our 
greatest opportunities for attracting and incorporating 
new people into the life of the church is the social life 
of the parish. If we make newcomers and potential 
members a welcome part of the coffee hour or the 
“after-service” gatherings, this can become an impor- 
tant factor in forming their impressions of the church. 
“Practice hospitality ungrudgingly to one another.” (1 
Peter 4:9) 

During the service itself a friendly smile, a nod of 
greeting, and the offering of a Liturgy book open to 
the proper place sets the tone and makes the new- 
comer more at ease. Because many people do not like 
having attention drawn to themselves, this should be 
done quietly. If the service is a special one or unusual 
in an way, a quiet word of explanation may be in 
order. ; 

After the welcome and invitation to attend the cof- 
fee hour has been given by the priest at the end of the 
Liturgy, the church member designated to greet new- 
comers (if there is one) should introduce himself or 
herself to the visitors and conduct them to the refresh- 
ment table, making sure that they are served before 
they are surrounded by “well-wishers.” If the greeter 
can make introductions, it will keep mumbled names 
from being misunderstood. 

A few general questions such as: “Are you new in 
the area? Do you live in the neighborhood?” will 
usually elicit enough information for the greeter to 
work with, yet keep the visitors from being put through 
the “third-degree” by everyone who comes up to talk 
to them. If they are searching for a church, or come 
from one of the local churches, members should not 
make comparisons. Much more appropriate is some- 
thing on the order of “We „hope you enjoyed our 
service and will come again.’ 

“Do not neglect to show hospitality to strangers, 
for thereby some have entertained angels unawares.” 
(Hebrews 13:2) 

Some Guidelines: 

Do Not: question visitors on doctrine or other prac- 
tices of their present church? Do: welcome them to 
our services, and ask if they have any questions. 

Do Not: allow any one member to monopolize and 
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isolate them. Do: try to introduce them to as many 
members as possible, particularly those of similar 
background and age and make sure they are intro- 
duced to the priest. 

Do Not: assume that because they came once they 
will want to become involved in all phases of church 
life: choir, Sunday School, baking, tithing envelopes, 
etc. Do: assure them that all areas of church life are 
open to them should they wish to participate. 

Do Not: give a “crash course” in Orthodoxy. Do: 
answer specific questions simply and briefly. 

Do Not: tell them about financial problems, per- 
sonality conflicts, gripes against the priest or parish . 
gossip. They may be trying to escape these things at 
their present church. Do: tell them good things that 
are going on: upcoming events, special projects, etc. 
Show them that the church is busy and involved in the 
community. 

Do Not: load them down with books, crosses, icons, 
and the like, or make them feel obligated to browse or 
buy if the church has a bookstore. Do: let them know 
if the church has a library or bookstore, but seit as 
one item of interest. 

Do Not: emphasize ethnicity or use a forse lan- 
guage in conversation. This often gives the impres- 
sion that the newcomer is an outsider or is being 
talked about. Do: give them a tour of the church if 
they seem interested. 

Do Not: refer to them as “our visitors.” This creates 
the impression that they are not encouraged to return. 
Do: assure them of their continued welcome and in- 
vite them to return; give them a schedule of services, 
making sure times are clear and correct; and ask them 
to sign a guest book so follow-up can take place. 

Remember that we are Christ’s witnesses here on 
earth, so the impression we make on others is very 


„important. Let's try to make it a good one. 


“Then the King will say to those at his right hand, 
‘Come, o blessed of my Father, inherit the kingdom 
prepared for you from the foundation of the world; for 
I was hungry and you gave me food, I was thirsty and 
you gave me drink, I was a stranger and you wel- 
comed me. ...’” (Matthew 25:34-35) # 

(The preceding article taken from the Orthodox 
Church in America’s Resource Handbook. The OCA’s 
Chancery Office mailing address is: P.O... Box ore 
Syosset, New York, 11791.) ee 
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FR. CONSTANTELOS: 
History Is Nor 
PROPAGANDA! 


When a layman errs in describing the historical 
foundation of the ecumenical patriarch’s authority, I 
am inclined to overlook it. However, when a person of 
your obvious credentials does it, I suspect a darker 
motivation. In your article entitled, “The Origins and 
Authority of the Ecumenical Patriarchate” (National 
Herald June 9, 2001), you describe in vivid detail the 
foundation for the claim of the Great Church to be 
viewed as “first among equals.” 

While I would at least hope your citations of canon 
law are correct, I could not help but be struck by your 
virtual avoidance of the question of “why” the 
Constantinopolitan patriarch was afforded the honors 
and authority which you cite. 

Perhaps you should inform your readers that, but 
for fate, the same honors would have been granted to 
the archbishops of Carthage, Alexandria or Troy, all 
of which were seriously considered as alternative capital 
sites by the Emperor Constantine. Indeed, construc- 
tion even began at a site near Troy, only to be rejected 
in favor of Byzantium. 

However, what is truly appalling is a statement you 
make which, while technically correct, completely 
misleads the reader as to the true situation. You state 
that: “Jeremias II visited Russia and in 1589, he con- 
secrated Job, the metropolitan of Moscow and all 
Russia. This, of course, was nothing new. For several 
centuries all the metropolitans of Kiev...were canoni- 
cally dependent on the patriarchate of Constantinople.” 


arch Jeremias II visited Moscow in 1589, not only was 
it the FIRST EVER consecration of a Russian patri- 
arch by the Constantinopolitan See, but it was a visit 
designed to heal a 150 year break with the Russian 
Church! According to Professor John Meyendorff, 
Patriarch Jeremias II even considered an offer to transfer 
the entire patriarchate to Russia during that same visit. 
Finally, and as you know very well, the visit by Patri- 
arch Jeremias II is generally viewed as the landmark 
date which most historians use as the beginning of an 
independent Russian Orthodox Church. 

While the recent actions of the Ecumenical Patri- 
arch clearly require both explanation and defense, let 
us at least not resort to a rewriting of history. As you 
and most other serious students of history surely know, 
the development of national Orthodox Churches IS 
the Orthodox tradition! An ecumenical patriarch wor- 
thy of the respect which you describe would be using 
that authority to lead us towards a united American 
Church, rather than contemptuously attempting to split 
us into competing metropolitanates! 
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Finally, your exhaustive history of the ecumenical 
patriarchate left out this little tidbit - there has tradi- 
tionally been a direct and proportional relationship 
between the confidence and security of the patriarch- 
ate, and the quality and foresightedness of patriarchal 
actions and decisions. Thus, during times of prosper- 
ity and relative security, the patriarchs undertook some 
of the most daring and imaginative missions ever (SS. 
Cyril and Methodius). Conversely, during periods of 
turmoil and duress (Cantacuzene civil wars, Council 
of Florence 1439), the patriarchate acted in a com- 
pletely self-absorbed and almost unintelligible man- 
ner. 

Given the current degree of uncertainty at the Phanar, 
we are likely to continue to experience actions and 
decisions more worthy of a trapped animal, than of St. 
Photius. Overtly propagandistic articles, such as yours, 
which seek to instill an undying loyalty to 
Constantinople, merely illustrate how far we have 
fallen from our original, divinely-inspired mission of 
spreading the Gospel of Jesus Christ to all nations. 
Our undying loyalty is to Him, not some moribund 
bishopric. And a patriarch worthy of such an illustri- 
ous heritage and with even a semblance of foresight 
would realize that the only hope of salvaging Ortho- 
doxy in America (and perhaps of saving the Ecumeni- 
cal Patriarchate itself) lies in the formation of a united, 
self-governing American Orthodox Church! ** 

Dean Calvert 

Mr. Calvertiis a member of the Board of Orthodox 
Christian Laity and the St. Andrew Center for Ortho- 
dox Christian Studies. 
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ORTHODOX CHRISTIAN 
DIVERSITY IN AMERICA 
AND 
THE UNITY WE NEED 


Timely, in-depth presentations 
and dialogue on canonical, political 
and social needs justifying Orthodox Unity 


HEAR LEARN DISCUSS INTERACT! 
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Oak Brook (Chicago Suburb), Illinois 
Special Conference Rate: $89 
For Reservations, call (630) 573-2800 
Mention “Orthodox Christian Laity” 
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PARISH REGISTER | 


BAPTISMS 


Andrei, Dorian Theodor, son of Dragos & Iona Andrei, 
Tempe, AZ. St. John, Glendale, AZ. Godparents: Adrian 
& Mihaela Buta. 

Bosscher, Preston Lucas, son of Joel & Adriana U.P. 
Bosscher, Wyoming, MI. Annunciation, Grand Rapids, 
MI. Godparent: Dan Onesemniuc. 

Celan, Stephanie, daughter of Romulus & Anca Celan, 
Doylestown, PA. Descent of Holy Spirit, Elkins Park, 
PA. Godparents: Florin & Alicia Marinache. 

Chinezon, Robert, son of Adrian & Monica Chinezon, 
Nepean, ON. St. Nicholas, Ottawa, ON. Godparents: 
Adrian M. Lungu and Nelu Leustean. 

Devine, Julia Aurelia, daughter of Gary & Anna J. Devine, 
Canton, MI. Sts. Peter & Paul, Dearborn Heights, MI. 
Godparents: Daniel & Maria Plantus. 

Dragos, Chloe Elizabeth, daughter of Julius Jr. and Lori 
Dragos, Canton, OH. St. George, Canton, OH. Godpar- 
ents: Jason Dragos and Tina Ketchum. 

Dumba, Mikaela Doreen Francis, daughter of Mr. & Mrs. 
Mark Dumba, Dysart, SK. St. George, Dysart, SK. God- 
parents: Mr. & Mrs. James Slywka 

Gaginsky, Ioan Vlad, son of Cristian & Cristina V. 
Gaginsky, Arlington, VA. Holy Cross, Alexandria, VA. 
Godparents: Arminio & Narcisa Surucci. 

Kumbera, Sandhya Joanna, daughter of Joseph Jr. & 
Susan D. Kumbera, Vienna, VA. Protection of Mother 
of God, Falls Church, VA. Godparent: Maria Zacharias. 

La Marco, Danielle Nicole, daughter of Daniel & Trisha 
La Marco, Medina, OH. St. Mary Cathedral, Cleveland, 
OH. Godparents: Michael & Maria Lignos. 

Moisa, Teodora Nicole, daughter of Remus & Onica 
Alexandrina, Lakewood, OH. St. Mary Cathedral, Cleve- 
land, OH. Godparents: Cezar & Luminita P. Ionescu. 

Moisoiu, Monique, daughter of Adrian & Julia C. Moisoiu, 
Chandler, AZ. St. John, Glendale, AZ. Godparent: 
Valentina Georgescu. 

Morin, Elizabeth Ann, daughter of Col. Gary & Sheila K. 
Morin, Andrews AFB, MD. Protection of Mother of 
God, Falls Church, VA. Godparent: Melanie P. Morin. 

Parvan, Gabriela Laura, daughter of Mihai & Emanuela 
Parvan, Gloucester, ON. St. Nicholas, Ottawa, ON. God- 
parents: Corina Simon and Gabriel Esanu. 

Phelps, Andrea Kathryn, daughter of David & Gemma B. 
Phelps, Arlington, VA. Protection of Mother of God, 
Falls Church, VA. Godparents: Rick & Lynn Hanson. 

Plesa, Mihai Ioan, son of Virgiliu & Gabriela Plesa, Phila- 
delphia, PA. Descent of Holy Spirit, Elkins Park, PA. 
Godparents: Rev. Fr. Adrian & Psa. Brandusa Grigoras. 

Popa, Isabella Lauren, daughter of Traian & Toni O. 
Popa, Farmington Hills, MI. Sts. Peter & Paul, Dearborn 
Heights, MI. Godparent: Ionel Popa. - 

Raduti, Paul, son Sorin & Angela Raduti, Portland, OR. 
St. Mary, Portland, OR. Godparents: Simona Fusulan 
and Peter Nicolaescu. 
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Salagean, Darius Paul, son of Ovidiu & Daniela Salagean, 
Beaverton, OR. St. Mary, Portland, OR. Godparents: 
Sorin & Diana Blebea. 

Smith, Connor Maximus, son of Mark & Iolanda H. Smith, 
West Bloomfield, MI. Sts. Peter & Paul, Dearborn Heights, 
MI. Godparents: Ioan Toporan and Doina Zieminski. 

Spiridonica, Maria Theodora, daughter of Tudor & Mariana 
Spiridonica, Lakewood, OH. St. Mary Cathedral, Cleve- 
land, OH. Godparents: Mihaela & Ioan Babet, Veronica 
Boruz, Daniela Babet. 

White, Joyce Katrina Marianne, daughter of Kevin & 
Liliane A.S. White, Herndon, VA. Protection of Mother 
of God, Falls Church, VA. Godparents: David & Dolly 
Browning. 


RECEIVED INTO THE CHURCH 


Rizzo Aurora Emilia, Vienna, VA. Protection of Mother 
of God, Falls Church, VA. Rev. Fr. Alexander Webster. 


MARRIAGES 


Kallogjeri, Mike and Dorina Vero, St. Louis, MO. St. 
Thomas, St. Louis, MO. Godparents: Michael & Flo- 
rence Ponder. 

Mateiuc, Costel and Maria Anghel, Philadelphia, PA. 
Descent of Holy Spirit, Elkins Park, PA. Godparents: 
Victor & Floarea Gutica. 

Miron, Ilie and Mariana P. Popa, Berea, OH. St. Mary 
Cathedral, Cleveland, OH. Godparents: Sorin & Marcela 
Motoc. 

Morrissey, Michael Justin and Adelaide Elise Bernhart, 
St. Louis, MO. St. Thomas, St. Louis, MO. Godparents: 
Alexandru & Florica Micsici. 

Nowikow, Boris and Maria Pintea, Montreal, QC. St. 
Nicholas, Montreal, QC. Godparents: Jean-Claude Dion 
and Varvara Agrici. 

Sarbu, Ovidiu and Simona Tirnacop, Baltimore, MD. 
Holy Cross, Alexandria, VA. Godparents: Adrian & Ioana 
Matu. 

Schwartz, Scott Michael and Alexis Anne Sandru, Troy, 
OH. St. George, Canton, OH. Godparent: Leah Sandru. 


DEATHS 


Budac, John, 82. St. Nicholas, Alliance, OH. 

Chatty, Anthony, 75. St. John, Woonsocket, RI. 

Puflea, George H., 66. St. Mary Cathedral, 
Cleveland, OH. 

Sfrijan, Ilarion, 76. Holy Cross, San Jose, CA. 

Sulea, Mary, 97. St. George, Dysart, SK. 


MOVING? 


Send your old and new addresses to: ROEA, 
PO BOX 185, GRASS LAKE, MI 49240 USA 
or E-mail to: roeasolia@aol.com 


SOLIA JULY 2001 © 


Papa IOAN Paut AL II-LeA: MERGÂND ÎMPREUNĂ CU 
SF. Ap. PAVEL, SF. Ap. ANDREI St CU ARHIEPISCOPUL 
CHRISTODOULOS 


In anul 1204, “cruciații” binecuvantati de papa 
“Vechii” Rome, au prădat “Noua” Romă, capitala 
Imperiului Roman de Răsărit (Bizantin), pângărind 
locurile sfinte, furînd sfinte vase, confiscînd sfinte 
moaşte și distrugînd clădiri civice şi bisericeşti. 
Profanarea Constantinopolului a fost percepută de către 
creştinii ortodocşi ca un sacrilegiu al papalității 
împotriva Bisericii Ortodoxe. Acest fapt a avut un rol 
proeminent negativ în viitoarea cădere a “Noii Rome”. 

De-a lungul secolelor, de la căderea Constan- 
tinopolului în secolul al XVI-lea, elinii și celelalte 
popoare ortodoxe au rămas cu ideea fixă că Biserica 
din Imperiul Roman de Răsărit a fost trădată de către 
Papa Vestului. Bizanțul, de altfel, pretinde justificat 
că a fost vizitat de către Sf. Ap. Andrei și că este de 
asemenea de origine “apostolică”. Acţiunile viitoare 
ale Romei, cum ar fi înfiinţarea Patriarhatelor Latine 
în Constantinopol, Ierusalim și Antiohia, precum si 
dominaţia politică şi economică a regiunii de către 
naţiuni Romano-Catolice au otrăvit încontinuu relaţiile 
cu ortodocșii până în prezent. 

Propusa vizită a papei loan Paul al II-lea la Atena, 
unul dintre orașele în care Sf. Ap. Pavel a predicat, a 
fost precedată de proteste ale monahilor, clericilor si 
credincioşilor. Cu toate că au fost semne de protest cu 
prilejul vizitei, nu au existat confruntări, nici acţiuni 
“necrestinesti”. Cu ocazia vizitei, papa a fost întâmpinat 
de o simplă gardă militară şi de către doi copii din 
mica comunitate Romano-Catolică. O misa papală a 
fost celebrată întro arenă civică cu o participare modestă. 
Cu toate acestea, niciun incident nu s-a petrecut pentru 
a deteriora “philoxenia” sau ospitalitatea grecească, $1 
o altă vizită papală din lunga suită a vizitelor papale a 
avut loc. 

Atitudinea papei a fost aceea a unui pelerin ce-și 
venerează Sfântul protector. Pelerinajul Papei loan 
Paul al II-lea face parte dintre eforturile sale de a 
începe mileniul prin rugăciune și pocăință pentru 
greșelile perpetuate de Romano-Catolici de-a lungul 
timpului. 

În ziua de 4 mai, zi de vineri, zi tradiţională de post 
și pocăință pentru ortodocși în amintirea răstignirii 
Domnului lisus Hristos, bolnavul, dar în același timp, 
alertul pontif a dat citire unei declaraţii clare de regret 
în prezenţa Înalt Prea Sfintitului Arhiepiscop 

-Christodoulos al Atenei, Primatul Bisericii Greciei. 
Pentru “păcate ale actitunilor si omisiunilor” savarsite 
împotriva creştinilor ortodocși, Papa Ioan Paul al II- 
lea a cerut iertarea lui Dumnezeu. Auzi-ne, Doamne! 

“Este tragic că atacatorii, care porniseră să elibereze 
Pământul Sfânt pentru creștini, s-au năpustit asupra 
propriilor lor fraţi în credinţă. Faptul că ei erau creştini 
latini umple pe romano-catolici de adânc regret.” Papa 
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a implorat iertarea lui Dumnezeu pentru “toate acţiunile 
trecute $i prezente, când fii ai Bisericii Romano-Catolice 
au păcătuit prin acţiuni $i omisiuni împotriva fraţilor 
si surorilor Ortodocși”. 

Arhiepiscopul Christodoulos a bătut din palme si a 
zâmbit când papa şi-a exprimat regretele. Oricine a 
urmărit transmisiunea în direct a evenimentului, a putut 
sesiza întoarcerea bruscă a capului papei către 
Arhiepiscop, probabil surprins de această izbucnire de 
răspuns laudativ. Mai târziu, Arhiepiscopul 
Christodoulos a comentat: “Papa a fost foarte drăguţ 
cu noi. Cu toate acestea, multe lucruri trebuie 
îndeplinite.” 

Cum s-ar putea compara această vizită papală cu 
cea din România? În primul rând, amândouă vizitele 
s-au efectuat în țări unde credinţa ortodoxă este 
predominantă şi unde, datorită acţiunilor negative 
istorice precum jefuirea Constantinopolului sau 
uniatismul, relaţiile încordate dintre Bisericile Ortodoxe 
locale și Biserica Romei încă există. Amândouă vizitele 
au fost initiate de către Vatican și/sau autorităţile civile. 
Corpul diplomatic al Vaticanului s-a străduit din 
răsputeri să aibă încuviințarea, dacă nu invitaţia 
Bisericilor locale Ortodoxe, înaintea vizitelor papale 
în ţări necatolice. În ambele cazuri, Bisericile Ortodoxe 
locale au consimţit numai după îndelungi presiuni 
exercitate de politicieni. Pre-existentele relaţii inter- 
bisericeşti negative nu au încetat, nici nu s-au intensificat 
după aceste vizite. Poate că acesta este rodul vizitelor: 
“neque, neque”, “nimic câştigat, nimic pierdut.” 

Dintr-un anumit punct de vedere, spre deosebire de 
vizita în România, vizita la Atena a fost una de apologie. 
Desigur apologia sau, dacă vreţi căinţa, părerea de 
rău, este necesară înainte ca reconcilierea, împăcarea 
dintre parti să poată avea loc. Trebuie să acordăm 
credit pentru aceasta bolnavului pontif, care ar fi putut 
rămâne în Vatican și doar să trimită o simplă declaraţie 
sau un mesaj televizat către ortodocșii din Grecia. 
Totuși, pelerinajul nu s-a făcut numai pentru a cere 
iertare Bisericii locale Ortodoxe, ci pentru a călca pe 
urmele paşilor Sf. Pavel, Apostolul neamurilor, patronul 
pontifului roman. În acest fel, a fost un adevărat pelerinaj 
al unui pelerin care, aşa cum toţi clerinii trebuie, a 
recunoscut că este un străin într-un pământ care nu 
este al său. El datora ţării gazdă să-şi exprime natura 
relaţiilor cu ea și cu cetăţenii ei, și de a lăsa în urmă 
ceva de valoare ca simbol al vizitei sale şi de a lua cu 
el înapoi un fel de “momento”. 

Ce a lăsat Papa Ioan Paul al II-lea, papa pelerin, în 
Grecia? Am putea spune că a lăsat în urmă un exemplu, 
şi un exemplu poate fi imitat sau respins. Exemplul pe 
care el l-a lăsat este ca oamenii să se iubească unii pe 

Cont. pe pag. 24 
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SFÂNTUL MUCENIC- TAMADUITOR PANTELIMON 
(27 TULIE) 


Vindecafi bolnavii, curăţiţi leprosii, ea, asa cum se împlinise dreptatea cu Elisabeta — 
scoateţi demonii, inviafti morții ... mama Sf. loan Botezătorul — și cu Ana — mama 
(Matei X, 8) Sfintei Fecioare Maria (Luca I, 39-79). 

În împărăţia lui Dumnezeu pe pământ, adică în Si venind pe lume un prunc, tatăl l-a însemnat cu 
Biserica Mântuitorului Hristos, sunt cuprinşi toţi nume păgân, Pantoleon — cu totul leu, voinic —, însă 
credincioșii atât cei păcătoşi, cât şi cei imbunatatiti, în mama după naștere a rămas șubredă. Crescînd, copilul 
evlavie. În același timp, Corabia salvării, Biserica lăsată a fost dat la şcolile timpului și în același timp, mama 
de lisus Sfinţilor Apostoli și lansată în lume în ziua îi picura în suflet tainele credinţei în nemurire. Si 
Cincizecimii de către Sfântul Duh, primeşte în ea pe tocmai la o vârstă critică a fiului, mama a trecut la cele 
toţi cei ce doresc mântuirea, de toate îndeletnicirile. veşnice, iar tatăl, ca în majoritatea cazurilor, îl intro- 

Scopul ultim al Bisericii lui Hristos este mântuirea duce în grupuri nesănătoase pentru vârsta lui. Totuși, 
fiecărui credincios. Această mântuire, răscumpărare datorită seriozitatii tânărului, acesta termină școlile 
sau salvare îşi are începutul în Cel care este viata vremii (literatură-filosofie) și este dat în seama unui 
însăşi: lisus Hristos. De aceea El este doctorul suprem doctor al timpului și ucenic hipocratic, Eufrosin, care 
al trupurilor şi sufletelor noastre, posesorul tainelor inițiază pe Panteleon în vindecări trupești. Acum își 
vieţii şi salvatorul din ghearele morţii. Salvarea a fost descoperă vocaţia. Ajuns medic, chiar la curtea 
săvârșită prin înviere, dovada copleșitoare a dumnezeirii împărătească, tânăr, viguros, inteligent $i de o rară 
Sale și ştergerea efectului păcatului strămoșesc. Forţa frumuseţe trupească şi sufletească, i se duce vestea 
învierii a fost transmisă și Sfinţilor Apostoli, prin Sfântul până la Roma. Vizitează întreaga lume de atunci,. 
Duh (loan XX, 21), ca apoi, prin tainele Bisericii, admirînd tot ceea ce geniul uman a creat, dar este 
fiecare credincios să fie posesorul propriei sale mântuiri. îngrozit, în același timp, de suferinţa, bolile şi durerile 
Pentre aceasta, Biserica creștină din primele veacuri în care se zbate lumea si mai ales oamenii simpli, 
se numea Biserica învierii, salvării, tămăduirii, iertării neajutorati, înlăturați din cetăţi si fugăriţi prin munţi 
păcatelor, vindecării, atribute pe care Biserica lui Hristos şi păduri, printre care mulţi creștini! 
le are şi astăzi. Moment de răscruce. Candela Evangheliei aprinsă 

Având în vedere mulțimea darurilor tămăduirii (I în sufletul său de către mama sa începe să-i lumineze 
Cor. XII, 1-13), mulţi credincioși au fost ajutători calea. Acum înțelege dragostea şi dăruirea ei, bunătatea 
semenilor lor creştini sau necreştini, iar alții, pe lângă și mila pentru orice om. Observă că lumea este plină 
arta vindecării trupeşti şi-au pus sufletul pentru de patimi și nelegiuiri, de ură, de nedreptate, de minciună 
tămăduirea oamenilor fiind numiţi de către Biserică si înşelare și se convinge că există forţa răului, diavolul, 
“Sfinţi salvatori,” iar calendarul creștin i-a reținut ca pe care numai Hristos l-a legat şi a şters cu sângele 
“cei fără de arginti,” printre care şi Sfântul prăznuit Său cauzele suferinţei oamenilor. 
astăzi, Pantelimon. Revenind în Nicomidia, este martorul uciderii 

Sfântul Mucenic Pantelimon este victima persecuției creştinilor, martirajului episcopului Antim $i arderii 
despotului roman Maximin (235-238), împărat bisericilor la porunca împăratului. Însuși dascălul său, 
“închinător” la zei pentru a putea stăpâni prin teroare. Eufrosin, se arăta mâhnit, dar nu putea face nimic. El 
Şi cum creştinii erau socotiți dușmani ai statului în fiind în suferinţă l-a recomandat pe Panteleon să fie 
acea vreme, erau persecutați, batjocoriti și uciși la doctorul palatului în locul său. Mai mult, tânărul 
instigarea “preoţilor” păgâni și tuturor pătimașilor acelor vindecător cunoștea putreziciunea lumii de atunci şi 
timpuri. În a doua jumătate a secolului al III-lea, imperiul falsa închinare la idoli. Aici, în palat, află că există şi 
era plin de închinători ai lui Hristos și mai mulţi adepţi tămăduitori de suflete, mari înţelepţi şi duhovnici, 
păgâni simpatizau pe creştini pentru credinţa lor dezlegători şi cunoscători ai bolilor şi patimilor 
adevărată, pentru viaţa lor curată, pentru tăria și jertfa sufletești, ai frământării oamenilor, dar care stau ascunși 
lor pentru Iisus și pentru aproapele. În această perioadă din pricina persecuțiilor. Asa ajunge tânărul să cunoască 
trăieşte tânărul mucenic prăznuit astăzi. „pe marele tămăduitor, preotul Ermolae, fugit de frica 

Se naște în cetatea Nicomidia (Bitinia-Asia Mică). persecuțiilor. Şi l-a întrebat Ermolae: ai credință când 
Tatăl său, Evstorghie, era slujbaș împărătesc si închinător vindeci? Ce mai este și aceasta! Specificul nostru al 
la zei. Mama sa, Euvula, era creștină în ascuns si creştinilor. Şi păgânii au credinţă, dar din frică; 
deosebit de evlavioasă și înţelegătoare a timpului. Ca Dumnezeul nostru este dragoste (I Ioan IV, 8) si noi 
orice soție creştină, cu frică de Dumnezeu şi respect credem din iubire (II Tim. 1, 7) şi insotind credinţa cu 
pentru familie, dorea nespus de mult să aibă şi un fapta (II Petru I, 5), deoarece credinţa fără fapte este 
copil, ca rod al dragostei sale. Desi mai în vârstă, nu moartă (Iacov II, 17). Dar cum tămăduiești, a întrebat 
deznădăjduia că era lipsită de copii, având încredere Pantoleon. Eu tot ceea ce fac, numai cu harul lui 
în Maica Domnului și în mila lui Dumnezeu pentru Dumnezeu fac. Ce este harul?, totalitatea darurilor pe 
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care le dă Dumnezeu celui credincios spre folos si 
altora, a răspuns Ermolae . 

Dar unde-ti este mama?, a murit! Rau ai zis, ea a 
trecut dincolo, fiindcă am împărtășit-o, i-am dat 
merindea veşnică, pentru că “Cine mănâncă Trupul 
Meu şi bea Sângele Meu are viaţă veşnică” (loan VI, 
54), ne încredinţează Mântuitorul. Așa cum mama ta 
ţi-a dat viaţă, tot astfel a dat Dumnezeu viaţă tuturor, 
de aceea poartă de grijă sufletelor noastre. Voi mai 
mult cârpiţi decât vindecati. Esculap este o nălucă, o 
rătăcire a minţii, fără viata, fără existenţă, un zeu 
satanic. Dumnezeul nostru, Hristos, s-a întrupat şi a 
pătimit tocmai pentru a ne lăsa nouă puterea de a 
tămădui sufletele și apoi să meargă neprihănite înaintea 
Dreptului judecător, după firescul sfârşit ... Tânărul a 
amuţit, i se părea că în fata are un profet, o arătare ce 
posedă tainele lumii ... 

Şi să mai ştii că în această chilie, mama ta a primit 
binecuvântarea cerului pentru ca tu să te zămisleşti si 
să-i cinsteşti numele ... și de acum dacă crezi, vei fi 
tămăduitor al durerilor şi suferințelor osmenilor, aşa 
cum a fost Hristos-Domnul. Şi plecând de la Ermolae, 
Pantoleon s-a coborât în cele mai de jos ale cugetului 
său, înlăturând îndoiala, curăţind simtirile, mărind 
dragostea ca să înțeleagă misterul credinţei în Dumnezeu 
şi în acelaşi timp, mai mult şi-a dat seama de 
desertaciunea și inselarea idolească. Pe drum întâlneşte 
un copil mort muşcat de o viperă ... Îşi aduce aminte 
de cuvintele Mântuitorului: “veţi lua în mână şerpi și 
veți călca peste lei și peste balauri” (Marcu XVI, 18) 
și roagă pe Doctorul cel mare să aibă milă de nevinovăția 
pruncului, iar pe el să-l învrednicească de darul 
vindecării celei mai presus de fire. Cugetând asa și 
făcând toate cele necesare, vipera a plesnit, iar copilul 
a înviat ... Uluit de cele petrecute, a mărturisit tuturor 
că prin el, Cel de sus îşi arată mila Sa (Ps. IV, 1), deși 
este netrebnic (Tit. I, 16) si cel dintâi păcătos (1 Tim. 
I, 15-16) si că îşi dă seama de existenţa lui Dumnezeu 
şi de desertaciunea idolilor si zeităților păgâne. Aici 
se încheie perioada vieţii de căutare a lui Pantoleon. 

Partea a doua a vieţii sale este caracterizată prin 
trăirea intensă a credinţei $i punerea în folosul tuturor 
a artei vindecării şi tămăduirii minunate. După cele 
întâmplate cu pruncul și vipera, se întoarce la preotul 
Ermolae crezând că el a săvârşit minunea. Acesta l-a 
convins că tot darul desăvârşit vine de la Părintele 
luminilor ... (Iacov I, 17). Ce să fac? Să te botezi si 
astfel bătrânul duhovnic încreștinează pe tânărul atât 
"de zelos, numindu-l Pantelimon, adică cel plin de milă. 
După primirea Sfintei Împărtăşanii, noul convertit stă 
încă şapte zile la picioarele pătrunzătorului dascăl, 
sorbindu-i cu nesat înţelepciunea, experienţa vieţii şi 
mai ales trăirea în Hristos. 

Ajuns acasă, a fost certat de tatăl său şi de dascălul 
“Eufrosin. Pe fiecare i-a potolit, dar aceştia au observat 
o schimbare. EI era mai frumos, mai convingător, mai 
“bun, mai îndemânatic. Toţi de la palat credeau că 
“duhul lui Hipocrate sau Galen s-a întrupat în meth 
„sau “misterele” lui Esculap s-au oprit asupra lui. 
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zadar căuta să-i convingă că, el este, căci și păgânii 
erau inmarmuriti de tămăduirile si vindecările sale. Își 
dă seama că după o baie te întremezi, dar după baia 
Botezului și după Hrana veșniciei aproape ţi se schimbă 
firea, petreci în Hristos (Gal. III, 24-27). Gândul său 
n-avea odihnă. Intrase în comuniune, prin Biserică, cu 
mama sa, dar lipsea tatăl. Căuta să-l determine să 
cunoască credinţa cea adevărată. Era convins că îşi va 
reface familia pentru eternitate. Cu un tact ales, cu o 
iubire părintească peste limită, îl convinge că sotia- 
mamă n-a murit, ci doarme așteptând învierea (Ioan 
XI, 25) şi că el i-a cerut iertare si acum, după botez, au 
același duh, în Hristos, sufletul are aceeași haină: “câţi 
în Hristos v-aţi botezat, în Hristos v-aţi si-mbracat” 
(Gal. III, 27), iar numele lui nu mai este de fiară, leu, 
ci de iubire de oameni, mulțimea milei ... 

Ţi-ai pierdut minţile, te-am dat la școli să înveţi, nu 
să ratacesti pe căile creştinilor, te voi spune împăratului 
si te va arde si eu voi gusta din carnea ta ... Asa este, 
tată, numai rătăcirea idolească te-a înverşunat ca pe o 
fiară, dar tu esti rănit, bolnav, cât te iubea mama si 
câtă cinste avea, fiindcă era creștină. Ai putea să gusti 
din carnea mea care este $1 trupul tău și duhul mamei?, 
nu cred! Leapădă rătăcirea și credinţele deșarte născocite 
de oameni vicleni, după patimile lor (II Patru II, 17- 
18) si refă-ţi chipul Tatălui ceresc, așa cum $i eu sunt 
chipul tău! 

. Ochii de jivină ai tatălui s-au schimbat în ochi 
blânzi ca ai mielului şi se mira de înţelepciunea fiului. 
.. Da, dar împăratul? Pe împărat îl cinsteşti, dar de 
zeii lui să fugi și dă cezarului ceea ce este al său $1 lui 
Dumnezeu ceea ce este al lui Dumnezeu (Matei XXII, 
21). Şi ce trebuie să fac? Crede în Hristos, plamadeste- 
ti sufletul în milă si dreptate si nu te mai amăgi cu 
credinţe diavolesti. 

Şi tot cugetând în sine, tatăl-furios a devenit sfătos 
$i a început să se convingă de rătăciri. Peste câtva 
timp, Pantelimon a tămăduit un orb din rude împărătești 
pe care dascălul său nu-l putea vindeca. Atunci Eustoghie 
a îmbrăţişat pe fiu, i-a cerut iertare şi s-a botezat. lată 
altă minune asupra tatălui întors de pe calea prăpastiei. 
Casa lor a fost deschisă săracilor, averea dată celor 
lipsiţi, aurul și argintul transformate în medicamente. 
Vestea a ajuns” pretutindeni, multi se botezau, alţii 
părăseau idolii. Împăratul si curtenii erau înspăimântați 
de cele petrecute. 

În curând îşi pierde tatăl. Maximian începe iarăşi o 
crâneenă persecuție. Pentru a înspăimânta pe 
Pantelimon, este ucis preotul Ermolae și cei împreună 
cu el, sunt arse locasurile de cult si creştinii aruncaţi 
în arenă sau în temnițe. 

Pantelimon este chemat la curte. Însuşi împăratul 
vrea să-l convingă de pierderea oricăror demnități dacă 
nu se închină zeilor, că va fi ucis şi că degeaba a fost 
crescut și a învăţat să tămăduiască de la zeul Esculap 
şi de la slujitorul său Eufrosin. Cu demnitatea specifică 
credinţei creștine, tânărul a căutat să-l convingă pe 
împărat de respectul său si că toţi zeii sunt înşelarea 

Cont. pe pag. 24 
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CONFERINŢA ANUALĂ “ARFORA” 


Anul acesta Congresul ARFORA (Asociaţia 
Reuniunilor Femeilor Ortodoxe Româno-Americane) 
a avut loc în weekend-ul din 31 Mai - 3 Junie, 2001. 
Gazdele Congresului au fost doamnele din Reuniunea 
de femei “Credinţa” de la biserica Sf. Nicolae din 
Alliance, Ohio. Tot în acest week-end a avut loc si 
congresul organizaţiei Brotherhood (Frăției Ortodoxe) 
la aceeași biserică. 

Înregistrarea delegatelor a avut loc joi seara în sala 
socială a bisericii Sf. Nicolae. Au fost prezenţi Înalt 
Prea Sfinţitul Arhiepiscop Nathaniel, Părintele Traian 
Petrescu, îndrumătorul spiritual al ARFORA și D-na 
Preoteasă Doina Avia Petrescu, Părintele Raymond 
Samoilă, preotul paroh al bisericii Sf. Nicolae; Părintele 
Constantin Tofan, Protopopul Misiunilor; Dr. Eleanor 
Bujea, fosta președină ARFORA; delegate din Miramar, 
Florida; Eilleen Shuster din Regina, SK si doamnele 
din comitetul de organizare. Cei prezenţi au servit 
cina, urmată de conversații și bună dispoziţie. 

Vineri dimineaţă, după micul dejun, a avut loc şedinţa 
Consiliului de conducere al ARFORA. Președinta Mary 
Ellen Rosco a anunţat formarea unei noi auxiliare 
numită “Sf. Maria și Marta” a femeilor de la biserica 
Sf. Constantin si Elena din Indianapolis, IN. 

Fiecare comitet a prezentat un raport al activitatilor 
pe anul trecut. Pentru proiectul Sf. Paraschiva care se 
ocupă de ajutorul noilor misiuni, s-au colectat $7,400. 
Sunt 23 de misiuni în Statele Unite și Canada, și 
ARFORA încearcă să arate acestor noi misiuni rolul 
organizaţiilor de femei şi necesitatea ca fiecare biserică 
ori misiune să aibă o organizaţie auxiliară a femeilor. 
Proiectul Sf. Elizabeta are ca scop să ţină contact cu 
preotesele văduve, trimitindu-le felicitări și mici cadouri 
la Crăciun, Paști și de Sf. Paraschiva (14 Octombrie). 
Alt comitet se ocupă de membria în ARFORA, care 
este foarte importantă pentru a realiza tot ce avem în 
plan. Altă problemă discutată a fost aceea a ridicării 
de fonduri. Pentru a duce la bun sfârșit toate activităţile 
este nevoie de bani. ARFORA a publicat o carte de 
bucate care s-a vândut destul de bine, dar mai sunt 
cărţi de vânzare. S-au distribuit la biserici broșuri ca: 
“Noi suntem ARFORA”, “Ne rugăm pentru voi” si 
altele. 

Alte probleme discutate au fost: Proiectele Auxiliarei, 
întreţinerea clădirilor de la Vatra și noua clădire pentru 
infirmeria taberei de copii de la Vatra. 

S-a reamintit că toate bisericile trebuie să menţină 
arhive. Cei care au în plus cărți, fotografii, articole, 
costume etc. sunt rugaţi să le trimită la Romanian 
Heritage Center de la Vatra. 

Statutul ARFORA în românește a fost terminat de 
Părintele Anton Frunză şi va fi tipărit în curând. Dr. 
Eleanor Bujea a vorbit despre posibilitatea formării 
unei Auxiliare a Femeilor Ortodoxe Române din 
Canada. 

După amiază s-a săvârşit Acatistul Sf. Cuvioase 
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Paraschiva, dupa care au inceput lucrarile congresului. 
Au fost prezente 43 delegate reprezentind 13 auxiliare. 
Fiecare comitet a prezentat un raport al activitatilor pe 
anul trecut. 

Seara, după o cina delicioasă, a fost introdusă D-na 
Barbara Greavu, care a prezentat, într-un mod plin de 
umor, idei care să ajute activitatea noastră. 

Sâmbată au continuat lucrările congresului cu 
alegerea noului consiliu de conducere pe următorii 
doi ani, după care s-a săvârșit o slujbă de pomenire a 
membrelor ARFORA care au decedat si a preoților 
adormiti întru Domnul. j 

Serviciul religios de seara a fost oficiat de Inalt 
Prea Sfinţitul Arhiepiscop Nathaniel și asistat de către 
Prea Cucernicii Preoţi, Grabowski, Grama, Petrescu, 
Samoilă, Stanciu, Tofan și Treff. După slujbă s-au 
făcut fotografii cu grupul de delegate și cu noul consiliu 
de conducere, urmat de masa de seară și dans. 

Duminică, Înalt Prea Sfinţitul Arhiepiscop Nathaniel 
a săvârșit Sfânta Liturghie asistat de Prea Cucernicii 
Părinţi Samoilă, preotul paroh, Stanciu, Petrescu și 
Tofan ajutaţi de diaconii Wayne Wright şi George 
Barsan. Fiind duminica de Rusalii, s-a oficiat şi slujba 
specială de Rusalii, după care noul consiliu de conducere 
a depus jurământul. A urmat banchetul festiv, cu 
delicioase mâncăruri româneşti. Înalt Prea Sfinţitul 
Arhiepiscop Nathaniel a prezentat oaspeţii de la masa 
de onoare și a introdus pe noua preşedintă a organizaţiei 
“Brotherhood” (Frăția Ortodoxă), Gigi Peru şi pe noua 
presedinta a organizaţiei de femei ARFORA, Luise 
Gibb, care la rândul lor au introdus pe noii membrii ai 
consiliului de conducere. Înalt Prea Sfinţitul 
Arhiepiscop Nathaniel a ţinut o scurtă cuvântare și a 
mulțumit membrilor parohiei Sf. Nicolae şi Părintelui 
Samoilă pentru ospitalitatea acordată și buna pregătire 
care a asigurat succesul congresului. Toţi care s-au 
ocupat şi au muncit pentru buna reușită a acestui 
eveniment sunt de apreciat. Mulţumim președintei 
comitetului de organizare, Mary Ann Irimie şi tuturor 
membrilor comitetului: Gica Caleci, Luise Parks, Helen 
Blebea, Georgia B. Washington, Maria Bosu, 
preşedintelui consiliului parohial, George Vasu, 
Părintelui și doamnei preotese Samoilă. Aceasta a 
fost prima încercare a membrilor bisericii Sf. Nicolae 
din Alliance, Ohio de a sponsora și găzdui lucrările 
congresului ARFORA și Brotherhood, și putem spune 
că au fost la înalțime. 

Le mulţumim şi le urăm “La Multi Ani!”. # 

* Louise Gibb 
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ȘTIRI DIN LUMEA 
ORTODOXĂ 


PAPA CERE IERTARE ORTODOCSILOR 

Pentru prima vizită a unui papă în Grecia după 13 
secole, loan Paul II a întins o mână ortodocșilor greci 
care au acceptat cu dificultate pelerinajul Suveranului 
Pontif pe urmele Sf. Apostol Pavel. 

La 5 mai 2001, sosind la Atena, Papa a cerut iertare 
ortodocșilor pentru “păcatele“ Bisericii Catolice, mai 
ales pentru prădarea Constantinopolului în timpul 
Cruciadei a IV-a din 1204, declarînd “Este tragic că 
asediatorii, care acționau pentru a asigura creştinilor 
liberul acces in tara Sfântă, s-au întors împotriva 
propriilor lor frați în credință. Faptul că erau creştini 
latini îi face pe catolici să regrete profund acest lucru.” 

Cu ocazia primei întâlniri cu IPS Arhiepiscop 
Christodulos al Atenei, Primatul B.O. Grecești, Papa 
Ioan Paul II a cerut iertare lui Dumnezeu “pentru 
momentele trecute și prezente în care fiii și fiicele Bisericii 
Catolice au păcătuit prin acţiuni sau omisiune faţă de 
fraţii și surorile lor ortodocși.” 

În seara aceleiași zile, Papa şi Arhiepiscopul Atenei 
au semnat o Declaraţie comună condamnând “violenţa, 
prozelitismul si fanatismul în numele religiei,” cuvinte 
pe care ortodocşii le aspteptau de mult, nelinistiti pentru 
trimiterea de către Vatican misionari lor catolici în ţări 
ortodoxe. 

Declaraţia a fost semnată pe colina Areopagului lângă 
Acropole, unde Sf. Ap. Pavel a pronunţat disursurile 
sale în anul 51 al erei noastre. 

IPS Christodulos a aplaudat discursul Papei, apreciind, 
că acesta “s-a arătat gentil fata noi,” cu precizarea că 
“râmân încă multe de făcut.” Făcea aluzie, fără îndoială, 
la unul din punctele de discordie actuală între ortodocși 
şi catolici — problema Bisericilor de rit oriental care 
urmează tradiţiile ortodoxe, dar rămân fidele Vaticanului. 
Conducătorii ortodocşi consideră aceste Biserici greco- 
catolice ca o încercare de destabilizare a Ortodoxiei. 

Referitor la întâlnirea dintre Papă si Arhiepiscopul 
Atenei — a treia după vizita la Bucuresti si la Tbilissi 
si precedând pe cea din Ucraina în vară și Armenia in 
toamnă — purtătorul de cuvânt al Vaticanului, Joaquin 
Navarro-Valls a declarat “Trăim astăzi evenimente care 
erau încă imposibil de imaginat acum două luni.” 

O parte a clerului grec, mai ales călugării, au protestat 
împotriva vizitei Papei în Grecia, iar ca semn al reticentei 
ortodocșilor nici un ierarh ortodox n-a fost prezent la 
aeroport la venirea Papei. Dar, în ansamblu, clerul grec 
pare că a fost surprins de extinderea scuzelor Papei si le- 
a calificat drept “puternice.” 

(La Presse, 5 Mai 2001) 


VIZITA 

Patriarhul Ecumenic Bartholomeu I s-a bucurat de o 
foarte caldă primire în regiunea Calabria, din sudul 
Italiei, în timpul vizitei despre care oficialii spun că ar 
“putea contribui la depășirea schismei de o mie de ani 
“dintre Roma şi Răsărit. Patriarhul Ecumenic al 
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Constantinopolului a fost primit cu onorurile care se 
cuvin presedintilor de stat. Vizita sa a început Luni, 19 
Martie si a culminat Joi, 22 Martie, cu o întâlnire 
ecumenică de rugăciune, parte a evenimentelor din cadrul 
celui de-al patrulea Congres al Bisericilor Catolice din 
Sicilia. 

“Sunt bucuros să pot vizita această zonă, o răscruce 
între Răsărit si Apus,” a spus Patriarhul Bartholomeu I, 
care, ca “primus inter pares” între Patriarhii ortodocşi, 
este simbolul comuniunii dintre Bisericile Ortodoxe. 
“Cred că această vizită va contribui la o mai mare apropiere 
între catolici $i ortodocși,” a adăugat el. 

Biserica Catolică, prin Arhiepiscopul Antonio Cantisani 
de Catanzaro, președintele Conferinţei Episcopilor din 
Calabria, a considerat vizita Patriarhului Ecumenic drept 
“un eveniment istoric.” Este pentru prima oară când cel 
mai important lider ai Bisericii Ortodoxe vizitează această 
regiune, care pe vremuri aparţinea Imperiului Roman de 
Răsărit. 

Patriarhul Bartholomeu I a vorbit într-o italiană 
perfectă, limbă pe care a invatat-o cand a studiat dreptul 
canonic la Universitatea Gregoriană din Roma. Curând 
după alegerea sa, în 1991, ca Patriarh Ecumenic, el a 
înființat în Italia o Arhidioceză ortodoxă greacă, în 
speranţa reînvierii prezenţei ortodoxe în Apus. Vizita în 
Calabria a marcat “punctul culminant al unei lungi 
perioade de redescoperire a rădăcinilor greco-ortodoxe 
din această regiune,” a apreciat Arhimandritul Nilos 
Vatopedino, Vicar General pentru calabrezi din partea 
Arhidiecezei ortodoxe italiene. 

(SOP, Mai 2001) 


ÎNSCĂUNAREA ARHIEPISCOPULUI 
TOMISULUI 

Duminică, 8 Aprilie 2001, sărbătoarea Intrării 
Domnului în Ierusalim (Florii), în catedrala arhiepiscopala 
din Constanţa, P.F. Patriarh Teoctist l-a înscăunat și 
instalat pe IPS Teodosie Petrescu, noul Arhiepiscop al 
Tomisului (numele antic al celui mai mare oraş românesc, 
port la Marea Neagră, n.red.). Au participat membri al 
Sfântului Sinod al Bisericii Ortodoxe Române, 
reprezentanţi ai Autoritatilor de stat si locale, membri ai 
Adunării Eparhiale a Arhiepiscopiei Tomisului, preoţi, 
monahi, credincioși. 

Colegiul Electoral Bisericesc al BOR, l-a ales pe 
fostul Episcop vicar al Arhiepiscopiei Bucureștilor ca 
Arhiepiscop al Tomisului la 21 Februarie 2001, în scaunul 
rămas vacant prin retragerea I.P.S. Lucian Florea (n. 
1922). 

Unele dintre primele măsuri pe care le va lua noul 
Arhiepiscop este transformarea catedrei de teologie din . 
cadrul Facultăţii de Filologie a Universităţii locale Ovidius 
în Facultate Teologică și mutarea Seminarului Teologic 
de la Tulcea la Constanţa. La Tulcea urmează să 
funcţioneze o școală de cântăreţi bisericeşti, după cum 
a declarat IPS Teodosie. 

(Viaţa Cultelor, 12 Aprilie 2001) 


INSTALARE 
În Duminica Floriilor, 8 Aprilie, la Varset a avut loc 
ceremonie instalării Prea Sfintitului Daniil Stoenescu, 
Cont. pe pag. 22 
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Stiri Din ... 


Cont. de la pag. 21 
Episcopul eparhiei din RF lugoslavia a Bisericii 
Ortodoxe Române. 

Ceremonia a fost prezidată de I.P.S. Nicolae 
Corneanu, Mitropolitul Banatului. Au luat parte 
reprezentanţi ai comunităţii româneşti din Iugoslavia, 
ai Casei de editură Libertatea, ai Ambasadei Române 
la Belgrad, ziariști, numeroși credincioşi. Biserica 
fostului Vicariat ortodox român din Vârșeț a fost cu 
totul neîncăpătoare pentru mulțimea participanţilor. 

O relatare primită de la Varset consemnează faptul 
că Biserica Ortodoxă Sârbă, autoritățile de la Belgrad 
și cele locale nu și-au trimis nici un reprezentant la 
acest moment de mare sărbătoare pentru românii din 
Iugoslavia. 


(Viaţa Cultelor, 12 Aprilie 2001) 


INSTITUT TEOLOGIC ORTODOX LA 
CAMBRIDGE 

Din Octombrie 1999, la Cambridge şi-a deschis 
porţile Institutul de Studii Crestin-Ortodoxe (ISCO), 
singura şcoală de învățământ teologic universitar 
ortodox din Marea Britanie și singura de acest fel cu 
predare în engleză din Europa. Rectorul Institutului 
este Pr. John Jillions, iar director tehnic este Episcopul 
Vasile de Sarajevo. Institutul funcţionează în “Wesley 
House” cu 60 studenţi, cei mai mulţi provenind din 
țări ortodoxe. Din Septembrie 1999, Trustul Conservării 
Bisericilor și Monumentelor din Marea Britanie i-a 
acordat ca locaş de cult biserica “Sf. Petru,” datând 
din 1087. : 

Într-o primă fază, bibliotecii Institutului - care face 
parte din sistemul de biblioteci universitare Cambridge 
- i-au fost donate 1500 de caiti. Acestora li s-au adăugat 
alte 3000 de volume cu specific teologic, provenite 
din donați particulare. Teologia românească este 
prezentă, în principal, prin vasta operă a preotului 
profesor Dumitru Stăniloac (1903-1993) şi prin scierile 
leromonahului Paisie Velicicovski (secolul al XVIII- 
lea), de la mânăstirea Neamţ. 

Institutul este rod al colaborării dintre reprezentanţii 
Bisericilor Ortodoxe din Marea Britanie, ai Federaţiei 
Teologice din Cambridge și ai Universităţii Cambridge. 
In această renumită universitate britanică, teologia a 
fost predată ca disciplină academică încă din 1284. 
Aici, Erasmus din Rotterdam a predat Noul Testa- 
ment. Tot aici a început și - apoi a fost combatută 
pentru prima oară Reforma engleză Teologii de la 
Cambridge au avut o Contribuţie deosebit de importantă 
la dezvoltarea exegezei biblice în secolele XIX și XX. 
În cadrul Universităţii de la Cambridge funcţionează 
în prezent Facultatea de Teologie și Federaţia Teologică, 
un consorțiu de colegii teologice. 

Ca membru la Federaţiei Teologice și al Facultăţi 
de Teologie, ISCO etalează o mare varietate de 
programe de învățământ, cursuri de calificări: 
Certificatul şi Diploma în Teologie Pastorală, Bach- 
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elor of Arts (B.A.) al Universităţii Cambridge, Masterul 
(Mphil) şi Doctoratul în Teologie, Certificatul şi Di- 
ploma de Studii Creștin-Ortodoxe. Acestea din urmă 
sunt oferite în exclusivitate de ISCO, fiecare dintre 
ele presupunând doi ani de studiu și acumularea a 120 
de credite. Cursurile sunt structurate sub forma a opt 
module, care cuprind cursuri, seminare și un întreg 
ciclu de slujire liturgică, pentru că studiul credinţei 
teologice si educaţia teologică nu pot fi separate de 
experienţa rugăciunii, de viata liturgică a Bisericii. 

Distinși profesori universitari și teologi ortodocși 
precum P.S. Kallistos Ware de Diokleia şi P.S. Basile 
de Sergievo, de la Universitatea Oxford, Pr. prof. 
John Breck, de la Institutul St. Serge (Paris) şi Sf. 
Vladimir (New York), prof. Andrew Loutth 
(Universitatea Durham) se număra printre lectorii 
invitaţi să tineta cursuri la ISCO. De asemenea, fiecare 
student are un îndrumător de curs, cu ajutorul căruia 
pregătește câte un eseu de 2000-2400 de cuvinte, la 
încheierea fiecărui modul de studiu. 

ISCO se află sub oblăduirea canonică a întregii 
Biserici Ortodoxe, fiind patronat de un consiliu de 
ierarhi $i reprezentanţi ai Ortodoxiei în Marea Britanie. 
Patriarhia Română este reprezentată de IPS Iosif Pop, 
Arhepiscop al Parisului si Europei Occidentale. Ca 
institutie universitara, ISCO este condus de un consiliu 
academic în fruntea căruia se află Episcopul Kallistos 
de Diokleia. 

(Candela Moldovei, nr. 2, Februane 2001) 


ŞEDINŢA ANUALĂ 

Vineri, 30 Martie 2001, la Detroit (SUA) a avut loc 
şedinţa anuală a Consiliului Eparhial la Arhiepiscopiei 
Ortodoxe Române din America și Canada (Patriarhia 
Română). Şedinţa a fost prezidată de IPS Teofan Savu, 
Arhiepiscopul Craiovei şi Mitropolitul Olteniei, locţiitor 
de Arhiepiscop al acestei Arhiepiscopii, vacantă prin 
retragerea a IPS Victorin Ursache (în Februarie 200). 

Punctul central al ordinei de zi a fost pregătirea 
pentru alegerea unui nou Arhiepiscop al românilor 
ortodocși din America şi Canada, care sunt în legătură 
canonică cu Patriarhia de la Bucureşti. Evenimentut 
va avea loc la începutul lunii Iunie. 

Participanţii au aprobat înfiinţarea, în apropierea 
New York-ului, a unei mânăstiri româneşti de maici, 
cu vieţuitoare de la mânăstirile Tismana si Hurezi, 
ținând de Mitropolia Olteniei, si construcţia unei biserici 
românești la Chicago. 

IPS Mitropolit Teofan a avut, de asemenea, o întâlnire 
cu IPS Arhiepiscop Nathaniel al Episcopiei Ortodoxe 
Române de la Vatră. 

(Viaţa Cultelor, 12 Aprilie 2001) 


ZIUA ORTODOXIEI ÎN FRANŢA 

La 24 Mai a. c. a avut loc la Paris o “Zi a Ortodoxiei” 
în Franța, organizată de Adunarea Episcopilor Ortodocși 
din această tara. Festivitatea se va deschide printr-o 
Sf. Liturghie celebrată de toţi Episcopii ortodocși din 
Franţa, urmată de o festivitate la UNESCO unde vor | 
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fi prezentate două comunicări: prof. Olivier Clement 
“Perspectiva prezenţei ortodoxe în Franţa” și Arhim. 
Symeori “Trăirea spritualitatii si a eclesiologiei ortodoxe 
în Franţa.” Un concert liturgic va încheia festivitatea. 

Creată în Martie 1997, Adunarea episcopilor 


ortodocși din Franţa a înlocuit Comitetul interepiscopal "3 


ortodox ce data din 1967 şi se înscrie în proiectul de 
organizare canonică a diasporei elaborat în Noiembrie 
1993 de Comisia interortodoxă preconciliară pre- 
gătitoare a Sfântului si Marelui Sinod Panortodox. 
BOR este reprezentată de IPS Arhiepiscop Iosif Pop. 
În Franţa trăiesc peste 200,000 credincioși ortodocși, 
organizaţi în o sută de parohii si 20 comunităţi 
monastice. Emigrantilor rusi si greci li s-au alăturat 
cei români, sârbi si siro-libanezi, cele mai importante 
comunități fiind organizate în Mitropolia greacă a 
Patriarhiei Ecumenice şi Arhiepiscopia parohiilor de 
origine rusă, care tine canonic de aceeași jurisdicție. 
(SOP, Mai 2001) 


PREOŢI DE CARITATE 

Sectorul “Biserica și societatea” al Patriarhiei Române 
derulează în această perioadă un program de formare 
pentru preoţii de spital care sfătuiesc și acordă asistenţă 
religioasă copiilor infectați cu HIV/SIDA si familiilor 
acestora. 

Programul, care cuprinde trei etape, urmărește 
instruirea de specialitate a preotiilor de spital pentru 
familiarizarea lor cu lucrul în echipă interdisciplinara 
$i pentru medierea relaţiei dintre persoana afectată $1 
comunitate, în vederea integrării sociale a celei dintâi. 

La 26 Aprilie, începând cu ora 10,00, la palatul 
Patriarhiei Române din Bucureşti se desfăşoară 
seminarul cu tema “Asistenţa și protecția copilului 
infectat cu HIV/SIDA,” la care participa preoți de 
spitale din Bucureşti, Craiova, Galaţi, Slobozia, 
Constanta, medici specialişti, asistenți sociali şi 
psihologi din cadrul asociaţiilor care au ca obiect de 
activitate informarea și educarea tineretului în scopul 
prevenirii infectării cu HIV, precum şi sfătuirea și 
protecţia persoanelor infectate. 

În cadrul seminarului sunt prezentate principalele 
aspecte legate de evoluţia bolii, caracteristicile 
bolnavului şi nevoile lui specifice, dificultăţile cu 
care se confruntă familiile copiilor infectați cu 


HIV/SIDA. Scopul este acela al îmbunătăţirii asistenţei — 


| Îi sioase acordate bolnavilor şi familiilor acestora. 


| 


(Viaţa Cultelor, 26 Aprilie 2001) 


GEORGIA 

Parlamentul georgian a votat în sesiunea de primăvară 
a.c. un amendament la Constituţie precizând că 
raporturile dintre stat și Biserica Ortodoxă georgiana 
vor fi definite în cadrul unui Concordat, reafirmându- 
se principiul interdependentei Bisericii în raport cu 
statul. Un alt amendament recunoaște că statul georgian 
recunoaşte completa libertate de conştiinţă şi libertate 

person pentru toţi cetăţenii, Biserica Ortodoxă 

georgian bucurându-se de un statut particular fata de 
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alte Biserici și Culte în virtutea rolului istoric jucat 
de-a lungul secolelor. 

Biserica Ortodoxă georgiană, a cărei întemeiere urcă 
în secolul IV, are statutul de autocefală recunoscut de 
B.O. Rusă în 1943 și de Constantinopol în 1991. 
Persecuţia comunistă a redus-o la numai 50 biserici în 
1980, dar actualmente cunoaște o perioadă de reînflorire, 
două Academii teologice și trei Seminarii fiind deschise 
în ultimii 10 ani, în ciuda prozelitismului unor misionari 
străini. În 1997, în urma unor tensiuni interne, B.O. 
Georgiană a părăsit Consiliul Ecumenic al Bisericilor. 

(SOP, Mai 2001) 


DOCUMENT 

La 5 Aprilie a.c., a fost semnat la Cairo de către 
P.F. Patriarhi Petru VII al Alexândriei (ortodox) si 
Shenouda al Bisericii copte din Egipt, un document 
comun asupra tainei căsătorie, care precizează că în 
cazul unei că sătorii “mixte” - între cun ortodox şi un 
copt - ceremonia se va face într-una sau alta din biserici, 
deci o singură celebrare. 

Textul comunicatului comun, pregătit de o comisie 
mixtă, fusese aprobat în prealabil de Sinoadele celor 
două Biserici. 

(SOP, Mai 2001) 


Ştiri culese și redactate Psă Zoe Vasiliu 
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Papa loan Paul Cont. de la pag. 17 


alţii şi să-şi slujească unii altora, așa cum ne prorunceste 
Domnul. O mână trebuie întinsă; și, întrucât mâna este 
parte a întregului trup, şi întregul trup răspunde prin 
acţiuni, atunci poate fi considerat că întreaga Biserică 
Romano-Catolică a fost prezentă la Atena, şi acum 
depinde de Creștinii Ortodocși să extindă, de asemenea, 
o mână de pace şi reconciliere. 

Ce a luat cu el Pontiful roman din pelerinajul la 
Agora? Poate un sens reînnoit al adâncimii rupturii dintre 
Biserici, dintre o interpretare a istoriei și o alta, poate un 
sentiment al marii pierderi a ceea ce a fost și o reînnoită 
convingere că numai harul lui Dumnezeu plineşte ceea 
ce lipseşte şi întăreşte ceea ce este neputincios. 

Unitatea creștină trebuie să se împlinească pentru a 
împlini porunca lui Hristos ca toţi să fie una. Puterea $1 
adevărul Evangheliei e stânjenită de dezunitatea prezentă. 
Lumea de astăzi are nevoie de Evanghelie, dar noi, 
creştinii divizați am adus confuzie. O soluţie pentru 
vindecarea dizunităţii trebuie să fie o prioritate printre 
creștini. Dacă câteva propoziţii rostite de o persoană pot 
face mult pentru a crea un spirit de deschidere, atunci ce 
s-ar întâmpla dacă toţi Patriarhii Ortodocși ar lucra 
împreună pentru a clădi și introduce unitatea de credinţă. 


+ NATHANIEL, Arhiepiscop al Detroit-ului 


Sfântul Mucenic cont, de ta pag. 19 


sufletului și a multimilor, ei sunt surzi şi muti (I Cor. 
XII, 2) ca și închinătorii lor. Credinţa cea adevărată este 
un dar de sus venit prin Hristos, asa cum vindecarea a 
fost învățată de la Eufrosin, dar tămăduirea sufletului 
aparţine. Celui ce este calea, adevărul și viata (loan 
XIV, 6). Va veni timpul când oamenii se vor convinge 
și vor crede din dragoste nu din frică (II Tim. I, 7). 
Demnităţi am pe merit si le pot lua cei ce mi le-au dat 
și nu mă tem de cei ce ucid trupul (Matei X, 28). Aţi 
văzut cât a pătimit Antim episcopul! ... 

Împăratul s-a înfuriat, a poruncit să fie bătut si spânzurat 
gol, dar mulţimea a murmurat știindu-l tămăduitor. l-au 
aprins lumânări sub nas, dar toate s-au stins. Crezând că 
va muri a fost lăsat noaptea spânzurat și iată că i s-a 
arătat părintele Ermolae încurajându- -l. Împăratul auzind 
că n-a murit şi că el însuşi a avut visuri urâte a spus că 
Pantelimon este vrăjitor ... Vrăjitori sânteţi voi care 
lucraţi cu diavolul si care este tatăl minciunii și inselarii. 
(loan VIII, 44). Asa, să fie aruncat într-un cazan cu 
plumb topit ... şi a rămas nevătămat! Toţi s-au îngrozit 
$i mulţi s-au botezat. Şi ca să termine cu el, i-au legat 
o piatră mare de gât și l-au aruncat în mare; dimineaţa 
era nevătămat. Crezând că este un duh rău sau o nălucă, 
împăratul a poruncit să fie aruncat leilor ... dar aceştia 
erau mângâiaţi de mâna Sfântului. În furia sa, păgânul 
a poruncit să fie ucise fiarele ... iar Mucenicul să fie tras 
pe roată, dar si de această dată a ieşit teafăr. Multe alte 
pătimiri a avut si pe multi i-a tămăduit de credinţe 
desarte. 

Mai la urmă, ostașii împărăteşti au primit poruncă să 


fie spânzurat de un măslin uscat. Văzând aceștia că nu- - 
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si dă duhul, i-au tăiat capul, iar trupul a căzut la rădăcină 
în balta de sânge care avea culoarea laptelui. $i minune, 
măslinul a început să înfrunzească și să rodească, iar 
trupul nu putrezea. Atunci ighemonul a tăiat pomul, l-a 
uns cu seu, a pus pe el moaștele mucenicului și i-a dat 
foc. Bunii creştini au găsit a doua zi oasele sale și le-au 
pus în mormânt nou în satul lui Adamatie-invatatul. Așa 
s-a săvârșit din viaţa pământească trăită în Hristos aici, 
trecînd spre veșnicie, în ziua de 27, luna lui cuptor, 
Sfântul Mare-Mucenic-tămăduitor Pantelimon. Avea 
numai 23-25 de ani! 

De atunci şi până astăzi pomenirea sa se face în 
Biserica pe care a iubit-o $i pentru care și-a dat viaţa. 
Încă de atunci, multe mânăstiri, schituri, bolnite și spitale 
l-au luat drept ocrotitor și vindecător-al suferințelor și 
bolilor de tot felul. Credincioșii ortodocși români au 
avut mare evlavie pentru Mucenicul-tămăduitor. Un întreg 
cartier al Capitalei României, București şi Spitalul ce-i 
poartă numele duc peste veacuri pomenirea sa. Moaşte 
ale Sfântului se găsesc la Mânăstirile Hurezi (degetul), 
Agapia, Ciolanu, Negru-Vodă, Câmpulung Muscel, 
Neamt ş.a. 

*k 

Pentru aceasta, Biserica crestind de pretutindeni roaga 
pe Marele Mucenic să mijlocească la Doctorul cel mare 
să trimită lumii pace, să înlăture ura, primejdia şi nevoia, 
iar pe noi să ne miluiască si săne apere de boli si 
suferinţe. Si acum, împărtăşindu-ne cu Sfintele Taine 
sau luînd anafură şi aghiasmă, să ne rugăm şi să credem 
asa cum au făcut înaintaşii: “Sfinte Mare Mucenic si 
tămăduitor, ție iti vărsăm durerile noastre, vezi suferințele 
tuturor, linişteşte pe toți chinuifii si cu puterea ta înlătură 
amărăciunile noastre,” cu harul de la Dumnezeu, Care 
întru Sfinți se odihneşte în veci. (Acatist, icos 13). Amin! 

* Diac. Prof. Dr. Petre David 
predică preluată din volumul “Caută si vei afla” — 
Predici, Alba Iulia, 1998. 
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